
 
 

 

 
DEBABARRENA ESKUALDEKO MANKOMUNITATEA 
 
ABENDUAREN 28KO 20/2021 LEGEAREN 2.1 ARTIKULU-

TIK ERATORRITAKO ALDI BATERAKO ENPLEGUA EGONKOR-
TZEKO HAUTAKETA-PROZESUAK ARAUTZEKO OINARRI ORO-
KORRAK DEBABARRENA ESKUALDEKO MANKOMUNITATEAK 
ONARTUAK 

MANCOMUNIDAD COMARCAL DE DEBABARRENA 
 
BASES GENERALES REGULADORAS DE LOS PROCESOS 

SELECTIVOS DE ESTABILIZACIÓN DE EMPLEO TEMPORAL 
DERIVADOS DEL ARTÍCULO 2.1 DE LA LEY 20/2021, DE 28 
DE DICIEMBRE APROBADAS POR LA MANCOMUNIDAD CO-
MARCAL DE DEBABARRENA 

  
1.- Oinarrien xedea 1- Objeto de las bases 
Oinarri hauen xedea enplegu publikoan behin-behinekota-

suna murrizteko premiazko neurriei buruzko abenduaren 28ko 
20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorritako aldi baterako 
enplegua egonkortzeko hautaketa-prozesuak arautuko dituz-
ten arau orokorrak Debabarrena Eskualdeko Mankomunita-
tean ezartzea da. 

El objeto de las presentes bases es establecer las nor-
mas generales que habrán de regir los procesos selectivos 
de estabilización de empleo temporal derivados del artículo 
2.1. de la Ley 20/2021, de 28 de diciembre, de medidas 
urgentes para la reducción de la temporalidad en el empleo 
público, en la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena. 

Hautaketa-prozesu bakoitzaren berezitasunak dagozkien 
deialdietako oinarri espezifikoetan arautuko dira. Oinarri ho-
riek, nolanahi ere, honako hauek jaso beharko dituzte: 

Las peculiaridades de cada proceso selectivo serán ob-
jeto de regulación de las bases específicas de las respecti-
vas convocatorias, que, en todo caso, deberán contener: 

‐ Deitutako plazak, kopurua eta lotutako lan-
postuak eta, hala badagokio, sartzeko txanda identi-
fikatzea. 

‐ Identificación de las plazas convocadas, 
número y puestos de trabajo asociados, y, en su 
caso, turno de acceso. 

‐ Langileak hautatzeko deialdietan izena 
emateko tasaren zenbatekoa  

‐ Importe de la tasa de inscripción en las 
convocatorias para la selección de personal  

‐ Deitutako lanpostuei lotutako lanpostuetan 
sartzeko baldintzak: sartzeko titulazioa, hizkuntza-es-
kakizuna eta haren derrigortasun-data, bai eta sar-
tzeko beste baldintza batzuk ere (hizkuntzak, infor-
matikako ezagutzak, etab.). 

‐ Requisitos de acceso de los puestos aso-
ciados a las plazas convocadas: titulación de 
acceso, perfil lingüístico y su fecha de preceptivi-
dad, así como otros requisitos de acceso (idiomas, 
conocimientos de informática, etc.) 

‐ Lehiaketa fasean baloratzekoak diren me-
rezimenduak eta haien baremoa 

‐ Los méritos valorables en la fase de con-
curso y su baremo 

‐ Oposizio-faseko gaitegia eta probak. ‐ El temario y las pruebas de la fase de opo-
sición. 

‐ Emakumeen lehentasun-klausula aplikatze-
ari edo ez aplikatzeari buruzko aurreikuspena 

‐ La previsión sobre la aplicación o no de la 
cláusula de prioridad de las mujeres 

20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorritako iraupen lu-
zeko aldi baterako enplegua egonkortzeko salbuespenezko 
deialdi bereziari araudi hau aplikatuko zaio:  

Será de aplicación a la convocatoria especial de estabili-
zación de empleo temporal de larga duración derivado del 
artículo 2.1. de la Ley 20/2021, la siguiente normativa:  

‐ Enplegu Publikoaren Oinarrizko Estatutua-
ren testu bategina, urriaren 30eko 5/2015 Legegin-
tzako Errege Dekretuaren bidez onartu zena.  

‐ Texto Refundido de la Ley del Estatuto 
Básico del Empleo Público, aprobado por el Real 
Decreto Legislativo 5/2015, de 30 de octubre.  

‐ 30/1984 Legea, abuztuaren 2koa, Funtzio 
Publikoaren erreformarako neurriena.  

‐ Ley 30/1984, de 2 de agosto, de Medi-
das para la Reforma de la Función Pública.  

‐ 6/1989 Legea, uztailaren 6koa, Euskal Fun-
tzio Publikoari buruzkoa.  

‐ Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función 
Pública Vasca.  

‐ 20/2021 Legea, abenduaren 28koa, en-
plegu publikoan behin-behinekotasuna murrizteko 
premiazko neurriei buruzkoa  

‐ Ley 20/2021, de 28 de diciembre, de me-
didas urgentes para la reducción de la temporali-
dad en el empleo público  

‐ 7/2021 Legea, azaroaren 11koa, Euskal 
Autonomia Erkidegoko Administrazioko kidego eta 
eskalei buruzkoa, Euskal Autonomia Erkidegoko toki-
administrazioei aplikatzekoa zaien guztian. 

‐ Ley 7/2021, de 11 de noviembre, de los 
cuerpos y de las escalas de la Administración de la 
Comunidad Autónoma de Euskadi, en lo que sea 
de aplicación a las Administraciones locales de 
Euskadi. 
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‐ Modu osagarrian, Estatuko Administrazio 
Orokorraren zerbitzura dauden langileak sartzeko eta 
Estatuko Administrazio Orokorreko funtzionario zibi-
len lanpostuak betetzeko eta lanbide-sustapenerako 
Erregelamendu Orokorra, martxoaren 10eko 
364/1995 Errege Dekretuaren bidez onartua.  

‐ Con carácter supletorio, el Reglamento 
General de Ingreso del Personal al servicio de la 
Administración General del Estado y Provisión de 
Puestos de Trabajo y Promoción Profesional de los 
funcionarios civiles de la Administración General 
del Estado, aprobado por Real Decreto 364/1995, 
de 10 de marzo.  

‐ 10/1982 Legea, azaroaren 24koa, Euska-
raren erabilera normalizatzeko oinarrizkoa.  

‐ Ley 10/1982, de 24 de noviembre, 
Básica de Normalización del Uso del Euskera.  

‐ 86/1997 Dekretua, apirilaren 15ekoa, Eus-
kal Autonomia Erkidegoko herri-administrazioetan 
euskararen erabilera normalizatzeko prozesua arau-
tzen duena.  

‐ Decreto 86/1997, de 15 de abril, por el 
que se regula el proceso de normalización del uso 
del euskera en las Administraciones Públicas de la 
Comunidad Autónoma de Euskadi.  

‐ 297/2010 Dekretua, azaroaren 9koa, eus-
kararen jakite-maila egiaztatzen duten tituluak eta zi-
urtagiriak baliokidetzen dituena Hizkuntzen Euro-
pako Erreferentzi Marko Bateratuko mailekin.  

‐ Decreto 297/2010, de 9 de noviembre, 
de convalidación de Títulos y Certificados Acredita-
tivos de conocimientos de euskera y equiparación 
con los niveles del Marco Común Europeo de Refe-
rencia para las Lenguas.  

‐ 39/2015 Legea, urriaren 1ekoa, Adminis-
trazio Publikoetako Administrazio Prozedura Erkide-
ari buruzkoa.  

‐ Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Proce-
dimiento Administrativo Común de las Administra-
ciones Públicas.  

‐ 40/2015 Legea, urriaren 1ekoa, Sektore 
publikoko araubide juridikoarena.  

‐ Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régi-
men Jurídico del Sector Público.  

‐ 3/2007 Lege organikoa, martxoaren 
22koa, Emakumeen eta gizonen berdintasun eragin-
garrirako.  

‐ Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, 
para la Igualdad efectiva de Mujeres y Hombres.  

‐ 4/2005 Legea, otsailaren 18koa, emaku-
meen eta gizonen berdintasunerako eta emakumeen 
aurkako indarkeria matxistarik gabeko bizitzetarako. 

‐ Ley 4/2005, de 18 de febrero, para la Igu-
aldad de Mujeres y Hombres y vidas libres de vio-
lencia machista contra las mujeres 

‐ 3/2018 Lege Organikoa, abenduaren 
5ekoa, datu pertsonalak babesteari eta eskubide di-
gitalak bermatzeari buruzkoa.  

‐ Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, 
de Protección de Datos Personales y garantía de 
los derechos digitales.  

‐ 2/2004 Legea, Otsailaren 25ekoa, Datu 
pertsonaletarako Jabetza Publikoko Fitxategiei eta 
Dokumentuak Babesteko Euskal Bulegoa sortzeari 
buruzkoa.  

‐ Ley 2/2004, de 25 de febrero, de Fiche-
ros de Datos de carácter personal de Titularidad 
Pública y de Creación de la Agencia Vasca de Pro-
tección de Documentos.  

‐ 7/1985 Legea, apirilaren 2koa, Toki Araubi-
dearen Oinarriak arautzen dituena.  

‐ Ley 7/1985, de 2 de abril de Bases del 
Régimen Local.  

‐ 1986ko apirilaren 18ko 781/1986 Lege-
gintzako Errege Dekretuaren bitartez onetsitako toki 
araubideko gaietan indarrean dauden legezko xeda-
penen testu bateratua.  

‐ Texto Refundido de las disposiciones le-
gales vigentes en materia de régimen local, apro-
bado por Real Decreto Legislativo 781/1986, de 
18 de abril.  

‐ 2/2016 Legea, apirilaren 7koa, Euskadiko 
Toki Erakundeei buruzkoa.  

‐ Ley 2/2016, de 7 de abril, de Institucio-
nes Locales de Euskadi.  

‐ Oinarri arautzaile hauek.  ‐ Las presentes bases reguladoras.  
20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorritako iraupen lu-

zeko aldi baterako enplegua egonkortzeko deialdi bereziaren 
prozesua lehiaketa-oposizio sisteman oinarrituta bideratuko 
da. 

El proceso de la convocatoria especial de estabilización 
de empleo temporal de larga duración derivado del artículo 
2.1. de la Ley 20/2021 se articulará en base al sistema de 
concurso-oposición. 

Prozesu honetan  txanda librea aurreikusten da. Prozesu 
hori txanda irekiaren bidez izapidetuko da, tasa gehigarria apli-
katuta aldi baterako enplegua egonkortzeko enplegu publikoa-
ren eskaintzan desgaitasuna duten pertsonentzat gordetako 
plazarik/lanposturik ez dagoelako. 

Este proceso se tramitará mediante el turno libre al no 
disponer de plazas/puestos reservados a personas con dis-
capacidad en la oferta de empleo público de estabilización 
de empleo temporal en aplicación de la tasa adicional. 

2.- Parte hartzeko baldintza orokorrak  2- Requisitos generales de participación  
Onartua izateko eta, hala badagokio, hautaketa-prozedu-

ran parte hartzeko, honako baldintza hauek bete beharko dira:  
Para ser admitido/a, y, en su caso, tomar parte en el pro-

cedimiento selectivo serán requisitos necesarios:  
a) Espainiako edo Europar Batasuneko estatu kide bateko 

nazionalitatea izatea, edo, Europar Batasunak izenpetu eta Es-
painiako Estatuak berretsitako nazioarteko itunen arabera, 
langileen zirkulazio askea aplikatzekoa den beste estaturen 
batekoa, Europako Erkidegoa Eratzeko Tratatuan zehaztuta 
dagoen moduan.  

a) Tener la nacionalidad española o la nacionalidad de 
alguno de los Estados miembros de la Unión Europea o de 
algún otro Estado en que, en virtud de tratados internacio-
nales celebrados por la Unión Europea y ratificados por el 
Estado español, sea de aplicación la libre circulación de tra-
bajadores en los términos en que esta se halla definida en 
el Tratado Constitutivo de la Comunidad Europea.  

b) Parte hartu ahal izango dute, baita ere Europar Batasu-
neko kide diren estatuetako herritarren ezkontideek, betiere 
zuzenbideko banaketarik gabekoak badira; baita ere bere on-
dorengoek eta bere ezkontidearenek, baldin eta zuzenbideko 

b) También podrán participar el cónyuge de los naciona-
les de los Estados miembros de la Unión Europa, siempre 
que no esté separado de Derecho, así como sus descendi-
entes y los de su cónyuge, siempre, asimismo, que ambos 

www.gipuzkoa.eus LG.:S.S.1-1958

EK
\C

V 
G

AO
-I-

20
22

-0
80

31

Número                    zenbakia 246246
Jueves, a 29 de diciembre de 20222022ko abenduaren 29a, osteguna

Gipuzkoako Aldizkari Ofiziala
Boletín Oficial de Gipuzkoa



 
 

banaketarik gabekoak badira, eta ondorengo horiek 21 urte 
baino gutxiagokoak badira, edo adin horretatik gorakoak, 
baina bere pentzuan bizi direnak (5/2015 LEDren 57. artiku-
lua).  

cónyuges no estén separados de Derecho, sean estos des-
cendientes menores de 21 años o mayores de dicha edad y 
vivan a sus expensas (artículo 57 RDL 5/2015).  

c) Aurretiazko eskaera egitea  c) Formular solicitud previa  
d) Sartu nahi den lan-eskala edo -kategoriako zereginak be-

tetzeko gaitasun funtzionala izatea.  
d) Poseer la capacidad funcional para el desempeño de 

las tareas de la escala o categoría laboral a la que se pre-
tende acceder.  

e) Gutxienez hamasei urte izatea eta, hala badagokio, de-
rrigorrezko erretirorako gehieneko adina ez gainditzea.  

e) Tener cumplidos dieciséis años y no exceder, en su 
caso, de la edad máxima de jubilación forzosa.  

f) Edozein Herri Administrazioaren zerbitzuetatik edota au-
tonomia erkidegoetako konstituzio edo estatutu organoetatik 
diziplina-espediente bidez baztertua ez egotea edota ebazpen 
judizial bidez desgaikuntza absolutu edo berezirik ez izatea lan-
postu edo kargu publikoetarako, funtzionarioen kidego edo es-
kaletara edo lan-kontratuko langileen kategorietara sartzeko.  

f) No haber sido separado mediante expediente discipli-
nario del servicio de cualquiera de las Administraciones 
Públicas o de los Organismos Constitucionales o Estatuta-
rios de las Comunidades Autónomas, ni hallarse en inhabili-
tación absoluta o especial para empleos o cargos públicos 
por resolución judicial, para el acceso a cuerpos o escalas 
de funcionarios o categorías de personal laboral.  

g) Beste estatu bateko herritarra bada, desgaitua edo ho-
rren pareko egoera batean ez egotea, eta bere estatuan egoera 
berean egonda enplegu publikora iristeko eragozpen izango li-
tzatekeen diziplinazko zehapenik edo horren parekorik ez iza-
tea.  

g) En caso de ser nacional de otro Estado, no hallarse 
inhabilitado o en situación equivalente ni haber sido some-
tido a sanción disciplinaria o equivalente que impida, en su 
Estado, en los mismos términos, el acceso al empleo 
público.  

h) Eskatutako titulazioa izatea, edo titulu hori jasotzeko es-
kubideak ordainduta izatea; titulazio hori berariazko oinarrie-
tan adieraziko da. Atzerriko tituluak badira, homologazioa egi-
aztatzen duen agiria eduki beharko da. 

h) Estar en posesión, o haber abonado los derechos para 
su expedición, de la titulación requerida, que se indicará en 
las correspondientes bases específicas. En el caso de titula-
ciones extranjeras, se deberá estar en posesión de la cre-
dencial que acredite su homologación. 

i) Titulazioa atzerrian eskuratu duten izangaiek dagokion 
baliozkotze-agiria edo, hala badagokio, homologazioa ziurta-
tzen duen agiria dutela egiaztatu beharko dute.  

i) Las personas aspirantes con titulaciones obtenidas en 
el extranjero deberán acreditar que están en posesión de la 
correspondiente convalidación o de la credencial que acre-
dite, en su caso, la homologación.  

j) Hautaketa-prozesuaren barruan, lanposturako (lan-kon-
tratuko langileen kasuan) edo plazari lotutako lanposturako 
(funtzionarioentzat gordetako lanpostuen kasuan) eskatzen 
den hizkuntza-eskakizuna duela egiaztatzea, edo hautaketa-
prozesu honetan horretarako deitzen diren egiaztapen-probak 
gainditzea. Baldintza hori bete beharko den eguna dagokion 
hautaketa-prozesuko hizkuntza-eskakizuna egiaztatzeko 
proba egiten den eguna izango da.  

j) Acreditar dentro del proceso selectivo estar en pose-
sión del Perfil Lingüístico requerido para el puesto (en el 
caso de personal laboral) o para el puesto vinculado a la 
plaza (en el caso de plazas reservadas a personal funciona-
rial) a los que se desea optar, o superar las pruebas de acre-
ditación que al efecto se convoquen durante este proceso 
selectivo. La fecha en que deberá cumplirse este requisito 
será la fecha en que se realice la prueba de acreditación de 
perfil del correspondiente proceso selectivo.  

k) Administrazio publikoetako langileen bateraezintasunen 
arloan indarrean dagoen araudian aurreikusitako ezgaitasun 
edo bateraezintasuneko legezko kausaren batean sartuta ez 
egotea, kargu publiko edo jarduera pribatu bateraezin batean 
ari direnentzat aipatutako lege-arauetan aipatzen den aukera-
eskubidea baliatzea eragotzi gabe.  

k) No hallarse incurso/a en causa legal de incapacidad 
o incompatibilidad, previstos en la normativa vigente en ma-
teria de incompatibilidades del personal al servicio de las Ad-
ministraciones Públicas, sin perjuicio, para quienes ocupan 
ya un cargo público o una actividad privada incompatible, de 
ejercitar el derecho de opción a que se refieren las citadas 
normas legales.  

l) Langileak hautatzeko deialdietan izena emateagatiko 
tasa ordaindu izana, dagokion prozesuari eta lan-eskala edo -
kategoriari dagokiona. Tasa horren zenbatekoa dagozkion oi-
narri espezifikoetan zehaztuko da.  

l) Haber satisfecho la tasa por la inscripción en las con-
vocatorias para la selección de personal, correspondiente al 
proceso y escala o categoría laboral al/a la que concurra y 
cuyo importe se detallará en las correspondientes bases es-
pecíficas.  

m) Eskala, azpieskala edo kategoria bereko karrerako fun-
tzionarioak edo lan-kontratuko langile finkoak ez izatea deial-
dia egin duen Entitatean.  

m) No ser personal funcionario de carrera o personal la-
boral fijo de la misma escala, subescala o categoría en la 
Entidad convocante.  

n) Oinarri espezifikoetan eskatzen diren beste baldintza 
guztiak. 

n) Cualesquiera otros requisitos que se exijan en las ba-
ses específicas. 

Hautaketa-prozesu honetako hautagaiek berariaz onartu 
beharko dute beren datu pertsonalak oinarri hauetan adierazi-
tako moduan eta helbururako tratatzea. 

Los/as candidatos/as de este proceso selectivo deberán 
consentir expresamente, a que sus datos de carácter perso-
nal sean tratados en la forma y al objeto señalado en estas 
bases. 

2.1– Eskakizunak betetzeko datak.  2.1– Fechas de cumplimiento de requisitos.  
Plazak lortu nahi dituztenek eskabideak aurkezteko epea 

amaitu baino lehen bete beharko dituzte oinarri orokorretan 
eta espezifikoetan aurreikusitako baldintzak, 8.1 oinarrian au-
rreikusitako salbuespenetan izan ezik, eta bete egin beharko 

Quienes aspiren a las plazas deberán reunir los requisi-
tos previstos en las bases generales y específicas con ante-
rioridad a la finalización del plazo para la presentación de 
solicitudes, salvo las excepciones previstas en la base 8.1, y 
deberán mantener su cumplimiento a la fecha de la toma de 
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dituzte karrerako funtzionario kargua hartzen duten edo plan-
tillako lan-kontratuko langile finko gisa kontratatzen diren da-
tan. 

posesión como personal funcionario de carrera o la de con-
tratación como personal laboral fijo de plantilla. 

  
2.2 – Baldintzak egiaztatzeko denbora eta modua.  2.2– El tiempo y la forma de acreditación de los requisi-

tos.  
Baldintzak egiaztatzeko denbora eta modua 8. oinarrian 

ezartzen dira. 
El tiempo y la forma de acreditación de los requisitos se 

establecen en la base 8. 
3.- Desgaitasuna duten pertsonen sarbidea  EZ DA APLIKA-

TZEN 
3- Acceso de las personas con discapacidad - NO APLICA 

  
4- Hautatzeko baldintza orokorrak.  4- Condiciones generales de selección.  

Lanpostuak betetzeko baldintzak ezarrita dituzten lanpos-
tuei lotutako plazak ezin izango dituzte inola ere bete baldintza 
horiek bete izana egiaztatu ez dutenek. Baldintza horiek deialdi 
bakoitzaren oinarri espezifikoetan zehaztuko dira. 

Las plazas asociadas a puestos que tengan establecidos 
requisitos para su provisión no podrán ser provistos, en 
ningún caso, por quienes no hubieran acreditado su cumpli-
miento. Dichos requisitos serán especificados en las bases 
específicas de cada convocatoria. 

Deialdi bakoitzean, deitutako plazei lotutako lanpostuei es-
leitu zaizkien berariazko baldintzak zerrendatuko dira.  

En cada convocatoria se relacionarán los requisitos es-
pecíficos que están asignados a los puestos de trabajo aso-
ciados a las plazas convocadas.  

Lanpostu jakin batzuek espezialitate jakin bat izatea eska-
tzen badute, deialdietako oinarri espezifikoek zehaztuko dute 
egiaztatzeko modua. 

En el caso de que determinados puestos de trabajo tuvi-
eran asignado como requisito la posesión de una determi-
nada especialidad, las bases específicas de las convocato-
rias determinarán la forma de acreditación. 

5.- Lanpostuak esleitzeko baldintza orokorrak.  5- Condiciones generales de adjudicación de puestos.  

Epaimahaiak ezin izango du proposatu deitutako plazak 
baino gainditutako pertsona gehiago bihurtzea karrerako fun-
tzionario edo lan-kontratuko langile finko, honako kasu haue-
tan izan ezik:  

El tribunal no podrá proponer el acceso a la condición de 
funcionaria/o de carrera o de personal laboral fijo de un 
número superior de personas aprobadas al de plazas convo-
cadas, excepto en los siguientes supuestos:  

a) Honako inguruabar hauetakoren bat gertatzen denean:  a) Cuando se produzca alguna de las siguientes circuns-
tancias:  

– Hautatutakoen uko egiteak, izendatu edo lanpostuaz ja-
betu aurretik, edo  

– Renuncias de personas seleccionadas antes de su 
nombramiento o toma de posesión, o  

– 16. oinarrian xedatutakoaren arabera izangaiei eskatu-
tako dokumentazioa ez aurkeztea, edo, aurkeztutakoaren ara-
bera, 2. oinarrian eskatutako baldintzaren bat betetzen ez du-
tela edo zereginak betetzeko behar den gaitasun fisiko edo psi-
kikoa betetzen ez dutela ondorioztatzea.  

– No presentación de la documentación requerida a las 
personas aspirantes de acuerdo con lo dispuesto en la base 
16 o que, de la presentada se dedujera que carecen de al-
guno de los requisitos exigidos en la base 2 o no llegaran a 
reunir la aptitud física o psíquica exigible para el desempeño 
de las tareas.  

Kasu horietan, hautaketa-prozesua gainditu duten pertso-
nen zerrenda erabiliko da. Epaimahaiak egingo du zerrenda 
hori, dagokion izangaien aldeko izendapen osagarriaren propo-
samena egiteko, hautaketa-prozesua gainditu dutenen behin 
betiko zerrendako puntuazio-ordenaren arabera, eta hautatu-
tzat joko dira aipatutako inguruabarren ondorioz hutsik geratu 
diren plazen kopuru bera duten izangaien kopurua.  

En estos casos, se hará uso de la relación de personas 
que hayan superado el proceso selectivo, elaborada por el 
tribunal, con el fin de realizar propuesta de nombramiento 
complementario a favor de las personas aspirantes que co-
rresponda, según el orden de puntuación de la relación defi-
nitiva de personas aprobadas del proceso selectivo, decla-
rando seleccionadas a un número de personas aspirantes 
igual al de plazas que hubieran quedado vacantes por las 
circunstancias referidas.  

b) Lanpostuaz jabetzean lanpostua erreserbatu gabe esze-
dentzia-eskaerak egiten direnean, bai eta egonkortze-deialdie-
tan lanpostua lortzeagatik lanpostua erreserbatu gabe esze-
dentzia-eskaerak egiten direnean ere, hutsik utzitako plazak 
esleituko dira, eta horretarako, aurreko kasuan bezala, epai-
mahaiak egindako hautaketa-prozesua gainditu dutenen ze-
rrenda erabiliko da. 

b) Cuando se produzcan solicitudes de excedencia sin 
reserva de puesto en el momento de la toma de posesión, 
así como solicitudes de excedencia sin reserva de puesto 
por haber obtenido plaza en convocatorias de estabilización, 
se procederá a adjudicar las plazas que dejen vacantes, 
para lo que se hará uso, del mismo modo que en el caso 
anterior, de la relación de personas que hayan superado el 
proceso selectivo, elaborada por el tribunal. 

Lanpostuaz jabetzean eszedentzia-egoerara igarotzeko 
egoerak baliozkoak izateko, eskaera hori gehienez 15 eguneko 
epean egin beharko da, izendapen-proposamena jakinarazi on-
doren. 

Para ser válidas las situaciones de pase a la situación de 
excedencia en el momento de la toma de posesión, dicha 
solicitud deberá formularse en un plazo no superior a 15 
días tras la notificación de la propuesta de nombramiento. 
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6.- Argitalpenak eta iragarki-taula.  6- Publicaciones y tablón de anuncios.  

Hautaketa-prozesuen deialdiak kasuan kasuko aldizkari 
ofizialetan argitaratuko dira, bai eta Debabarrena Eskualdeko 
Mankomunitatearen iragarki-taulan eta webgunean ere. 

Las convocatorias de procesos selectivos serán publica-
das en los boletines oficiales correspondientes y, además, 
en el tablón de anuncios y la página web de la Mancomuni-
dad Comarcal de Debabarrena 

Hautaketa-prozesuan zehar, haren garapenaren alderdiei 
lotutako informazio guztiaDebabarrena Eskualdeko Mankomu-
nitatearen iragarki-taulan eta webgunean argitaratuko da, jaki-
narazpenak egiteko.  

A lo largo del proceso selectivo, toda la información rela-
cionada con los diferentes aspectos de su desarrollo se pu-
blicará en el tablón de anuncios y la página web de la Man-
comunidad Comarcal de Debabarrena a efectos de notifica-
ción.  

7.- Eskabideak aurkeztea  7- Presentación de instancias  
7.1.- Prozesuan onartua izatea.  7.1- Admisión al proceso.  
Parte hartu nahi dutenek horretarako eskabide-ereduan 

adierazi beharko dute zein hautaketa-prozesutan parte hartu 
nahi duten eta zein plaza zehatz lortu nahi dituzten, lan-es-
kala/azpieskala/mota edo -kategoria berekoak izan arren.   

Quienes deseen participar deberán hacer constar, en el 
modelo de solicitud al efecto, el/los procesos selectivos en 
los que desea participar y las concretas plazas a las que as-
piran, aún en el caso de que se refieran a la misma es-
cala/subescala/clase o categoría laboral.   

Onartzeko eta, hala badagokio, hautaketa-prozesuetan 
parte hartzeko, baldintza hauek bete beharko dira: 1) eskabi-
dea bere atal guztietan betetzea, 2) epearen barruan aurkez-
tea eta 3) langileak hautatzeko deialdietan izena emateagatiko 
tasak ordaintzea.  

Para la admisión y, en su caso, tomar parte en los proce-
sos selectivos correspondientes, se deberá: 1) cumplimen-
tar la solicitud en todos sus apartados, 2) presentarla en 
plazo y 3) abonar las tasas por inscripción en las convocato-
rias para la selección de personal.  

Halaber, aurkezteko ezarritako epea amaitzen den egu-
nean beteta eduki beharko dira eskatutako baldintza guzti-guz-
tiak, 8.1 oinarrian elkargora kidetzarekin, espezialitatearekin 
eta euskararen ezagutzarekin lotuta aurreikusitakoa izan ezik. 
Azken kasu horretan, 10.2 oinarrian aurreikusitakoaren ara-
bera egiaztatuko da.  

Asimismo, deberán tenerse perfeccionados a la fecha de 
finalización del plazo señalado para su presentación todos y 
cada uno de los requisitos exigidos, con excepción de lo pre-
visto en la base 8.1 en relación con la colegiación, con la 
especialidad y con el conocimiento del euskera, cuya acredi-
tación, en este último caso, se llevará a cabo de conformidad 
con lo previsto en la base 10.2.  

7.2.– Eskabideak aurkezteko modua.  7.2.– Forma de presentación de solicitudes.  
Eskabideak egoitza elektronikoko deialdiaren fitxan argita-

ratutako inprimakiaren arabera egokituko dira, 39/2015 Lege-
aren 66.6 artikuluan xedatutakoaren arabera, eta tasa ordain-
duta formalizatu beharko dira, salbuespenak salbuespen, De-
babarrena Eskualdeko Mankomunitateko azterketarako esku-
bideengatik tasak arautzen dituen zerga Ordenantzaren ara-
bera.  

Las instancias se ajustarán según impreso publicado en 
la ficha de la convocatoria en la sede electrónica de acuerdo 
con lo previsto en el artículo 66.6 de la Ley 39/2015 y se 
deberán formalizar con el pago de la tasa, salvo exenciones, 
de acuerdo con la Ordenanza fiscal reguladora de las tasas 
por derecho a examen de la Mancomunidad Comarcal de 
Debabarrena.  

  
Aurrekoaz gain, eredu ofizial eta normalizatu bat jarriko da 

ere eskura; Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko web-
gunean (Lan eskaintza) egongo da eskuragarri , eskabideak 
aurkezteko epea irekitzen den unean. 

Además de lo anterior, también se dispondrá de un mo-
delo oficial y normalizado que se encontrará disponible en la 
página web de la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena 
(oferta de empleo) en el momento de apertura del plazo para 
la presentación de instancias. 

  
Paperezko formularioa formulario elektronikoaren berdina 

izango da, eta edukiak eskatzen duen zehaztasunez bete be-
harko da. Nolanahi ere, hautagaiak puntuazioa kalkulatu be-
harko du. Horretarako, plazari dagozkion oinarri espezifikoetan 
ezarritako merezimenduen baremoa aplikatu beharko zaio. 

El formulario en papel será idéntico al formulario electró-
nico y deberá cumplimentarse con la precisión que exige su 
contenido. En todo caso, la persona aspirante deberá calcu-
lar la puntuación aplicando el baremo de méritos estable-
cido en las bases específicas correspondientes a la plaza. 

  
Onartuak izateko eta hautaprobetan parte hartzeko, nahi-

koa izango da eskabidean nork bere erantzukizunpean adie-
raztea eskatzen diren baldintza guztiak betetzen direla, betiere 
aurkezteko ezarritako epea amaitzen den egunean. 

Para ser admitidas o admitidos y tomar parte en las prue-
bas selectivas correspondientes, bastará con que se mani-
fieste en la instancia bajo su responsabilidad, que se reúnen 
todas las condiciones exigidas, referidas siempre a la fecha 
de expiración del plazo señalado para su presentación. 

  
Hautaketa-prozesuan onartzeko, nahitaezkoa izango da 

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko langile izateko 
hautaprobak egiteko behar diren zerbitzuak emateagatiko tasa 
ordainduta izatea. Tasa hori oinarri orokor honen lehenengo 
paragrafoan xedatutakoaren arabera ezartzen da Debaba-
rrena Eskualdeko Mankomunitateko azterketarako eskubide-
engatik tasak arautzen dituen zerga Ordenantza fiskalean.  

Para la admisión al proceso selectivo será obligatorio ha-
ber satisfecho la tasa por la prestación de los servicios ne-
cesarios para la realización de pruebas selectivas de acceso 
a la condición de personal de la Mancomunidad Comarcal 
de Debabarrena, establecida por la Ordenanza fiscal regula-
dora de las tasas por derecho a examen de conformidad con 
lo dispuesto en el párrafo primero de esta base general.  

 
  

www.gipuzkoa.eus LG.:S.S.1-1958

EK
\C

V 
G

AO
-I-

20
22

-0
80

31

Número                    zenbakia 246246
Jueves, a 29 de diciembre de 20222022ko abenduaren 29a, osteguna

Gipuzkoako Aldizkari Ofiziala
Boletín Oficial de Gipuzkoa



 
 

Parte hartzeko eskabidearekin ez da aurkeztu beharko 
parte hartzeko baldintzak eta alegatutako merezimenduak be-
tetzen direla egiaztatzen duen inolako agiririk. Nahikoa izango 
da da hautagaiek, beren erantzukizunpean, adieraztea parte 
hartzeko eskabidea aurkezteko epea amaitzen denean proze-
suan parte hartzeko eskatzen diren baldintza guztiak betetzen 
dituztela, hizkuntza-eskakizuna izan ezik. Eta deialdia argitara-
tzen den egunean alegatutako eta norberak baloratutako me-
rezimenduak egiazkoak eta zehatzak direla adieraztea. Bi ka-
suetan, Presidenteak edo dagokion epaimahai kalifikatzaileak 
egiaztatzeari utzi gabe, edota hautagaiek alegatutako merezi-
menduak bere garaian egiaztatzea eta dagokion epaimahai ka-
lifikatzaileak egiaztatzea, 8. eta 16. oinarrietan ezarritakoaren 
arabera. 

Con la solicitud de participación no habrá de presentarse 
ningún documento acreditativo del cumplimiento de los re-
quisitos de participación ni de los méritos alegados, bas-
tando con que los/as aspirantes, bajo su responsabilidad, 
manifiesten que a la fecha de expiración del plazo de pre-
sentación de la solicitud de participación reúnen todos y 
cada uno de los requisitos exigidos para participar en el pro-
ceso, a excepción del perfil lingüístico, y que los méritos ale-
gados y auto-valorados a la fecha de publicación de la con-
vocatoria son veraces y exactos, sin perjuicio, en ambos ca-
sos, de su posterior comprobación por la Presidencia  o el 
Tribunal Calificador correspondiente o la acreditación, en su 
momento, de los méritos alegados por las personas aspiran-
tes y su comprobación por el respectivo Tribunal Calificador 
conforme a lo establecido en las bases 8 y 16. 

  
Parte hartzeko baldintzen eta eskabidean alegatutako me-

rezimenduen agiri bidezko egiaztapena, dagokion unean, Pre-
sidenteak  edo dagokion Epaimahai Kalifikatzaileak berariaz 
eskatutako pertsonek bakarrik egin beharko dute,  
8. eta 16. oinarrietan ezarritakoaren arabera. 

La acreditación documental de los requisitos de partici-
pación y de los méritos alegados en la solicitud sólo deberán 
realizarla, en el momento que corresponda, aquellas perso-
nas expresamente requeridas para ello que determine el 
Presidente  o el Tribunal Calificador correspondiente, de con-
formidad con lo establecido en las bases 8 y 16. 

  
Oinarri hauen eta egonkortzeko hautaketa-prozesuen on-

dorioetarako, eta hautagaiak parte hartzeko baldintzak bete-
tzen dituela eta bertan alegatutako merezimenduak dituela 
parte hartzeko eskabidean adierazita, erantzukizunpeko adie-
razpentzat hartuko da, Administrazio Publikoen Administrazio 
Prozedura Erkidearen urriaren 1eko 39/2015 Legearen 64. ar-
tikuluan ezarritakoaren arabera. 

A los efectos de las presentes bases y los procesos se-
lectivos de estabilización, la manifestación en la solicitud de 
participación de que la persona aspirante cumple los requi-
sitos de participación y ostenta los méritos alegados en la 
misma, tendrá la consideración de declaración responsable 
en los términos del artículo 64 de la Ley 39/2015, de 1 de 
octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Ad-
ministraciones Públicas. 

  
Eskaerarekin batera, langileak hautatzeko deialdietan 

izena emateagatiko tasa ordaindu izanaren ziurtagiria baino ez 
da aurkeztuko. 

A la instancia sólo se acompañará del certificado de ha-
ber satisfecho la tasa por inscripción en las convocatorias 
para la selección de personal, en su caso. 

  
Euskararen informazioari buruzko eskariaren epigrafean, 

eskatzen den hizkuntza-eskakizuna duten ala ez adierazi be-
harko da nahitaez, hala badagokio. 

En el epígrafe de la instancia relativo a la información del 
euskera se indicará necesariamente si están en posesión 
del perfil lingüístico requerido en su caso. 

  
 7.3.-Lugar de presentación de instancias. 
7.3.- Eskabide.orriak aurkezteko lekua.  
7.3.1 Eskabideak, eskatutako dokumentazioarekin batera, 

leku hauetan aurkeztu ahal izango dira:  
7.3.1 Las solicitudes junto con la documentación reque-

rida se podrán presentar por comparecencia en los siguien-
tes lugares:  

  
Eskabide elektronikoa egoitza elektronikoan: Solicitud electrónica en sede electrónica: 
  

a) https://uzt.gipuz-
koa.eus/WAS/AYTO/USCServicioCiudadano-
Ver15WEB/home.do?De=197 

a) https://uzt.gipuz-
koa.eus/WAS/AYTO/USCServicioCiudadano-
Ver15WEB/home.do?De=CA197 

 
  
Aurkezpen elektronikoa aukeratuz gero, egoitzan onartu-

tako identifikaziorako eta sinadura elektronikorako bitarteko 
bat izan beharko du (BAKQ, ziurtagiri digitala ). 

En caso de optar por la presentación electrónica deberá 
disponer de un medio de identificación y firma electrónica 
admitidos en la sede (BAKQ, certificado digital). 

  
Aurrez aurreko eskabidea:  Solicitud presencial:  
  

b) Debabarrena Eskualdeko Mankomunita-
teko erregistro eta herritarren arretarako bulegoan, Egigu-
rentarren kalea, 2-behean, Eibarren kokatuta, 9:00tatik 
14-00tara ordutegian. 

b) En la oficina de registro y atención ciuda-
dana de la Mancomunidad Comarcal de Debaba-
rrena sita en la C/ Egigurentarren nº2 bajo de Ei-
bar, en horario de 9:00 a 14:00 horas.. 

  
  
7.3.2. Urriaren 1eko 39/2015 Legearen, Administrazio Pu-

blikoen Administrazio Prozedura Erkideari buruzkoaren, 16.4. 
7.3.2. Podrán también presentarse en cualquiera de los 

lugares que determina el artículo 16.4 de la Ley 39/2015, 
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artikuluan xedatutako edozein tokitan ere aurkeztu ahal izango 
dira.  

de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de 
las Administraciones Públicas.  

  
Administrazioarekin harreman elektronikoa izateko le-

gezko betebeharra dutenen kasuan, egoitza elektronikoan aur-
keztuko da.  

En el caso de obligados legales a relacionarse electróni-
camente con la administración, la presentación se hará en 
Sede Electrónica.  

Mankomunitateko Presidenteari zuzenduko zaizkio. Antze-
maten diren izatezko akatsak edozein unetan zuzendu dai-
tezke, ofizioz eta/edo interesdunak eskatuta.  

Se dirigirán al Presidente de la Mancomunidad . Los erro-
res de hecho que pudieran advertirse podrán subsanarse en 
cualquier momento, de oficio y/o a petición del/a intere-
sado/a.  

Langile izangaiek eskabidean emandako informazio guztia 
tratamendu-jarduera batean sartuko da, eta hautaketa-proze-
sua kudeatzeko bakarrik erabiliko da. Tratamendu-jarduera ho-
rren erabilera eta funtzionamendua bi lege hauetan ezarritako-
aren araberakoa izango da: 3/2018 Lege Organikoa, abendu-
aren 5ekoa, Datu Pertsonalak Babesteari eta Eskubide Digita-
lak Bermatzeari buruzkoa, eta 2/2004 Legea, otsailaren 
25ekoa, datu pertsonaletarako jabetza publikoko fitxategiei 
eta datuak babesteko euskal bulegoa sortzeari buruzkoa. Ofi-
zioz, honako baldintza/informazio hauek egiaztatu eta/edo es-
pedienteari gehituko zaizkio, interesdunak berariaz kontrakoa 
adierazten ez badu: �Nortasun-datuak egiaztatzea �Titulazio 
akademikoak �(unibertsitatekoak zein unibertsitatez kanpo-
koak) �Hizkuntza-eskakizunik altuena (Euskara) Ikastaroen 
ziurtagiria: HAEE-en (Herri Arduralaritzaren Euskal Erakundea) 
bidez egindako gainditutako ikastaroen edo gidabaimenen 
(DGT) edo IT Txartelen (erakunde ziurtatzailea) zerrenda 

Toda la información facilitada por el personal aspirante 
en la solicitud será incluida en una actividad de tratamiento 
cuyo uso se limitará a la gestión del proceso selectivo. El uso 
y funcionamiento de esta actividad de tratamiento se ajus-
tará a las previsiones de la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de 
diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de 
los derechos digitales y de la Ley 2/2004, de 25 de febrero, 
de ficheros de datos de carácter personal de titularidad 
pública y de creación de la Agencia Vasca de Protección de 
Datos. De oficio se verificará y/o incorporará al expediente, 
salvo manifestación expresa en contra por parte del intere-
sado, los siguientes requisitos/información: � Verificación 
de datos de identidad � Titulaciones académicas (tanto uni-
versitarias como no universitarias) � Perfil lingüístico más 
alto (Euskera) � Certificado de Cursos: Listado de cursos 
superados realizados a través del IVAP (Instituto Vasco de 
Administración Pública) o Carnets de conducir (DGT) o IT 
Txartelak (entidad certificadora) 

Aurkeztu beharreko dokumentuak deialdia egin duen Enti-
tateak badauzka, ez dira berriro aurkeztu behar izango, baldin 
eta eman ziren data eta bulegoa adierazten badira eta dago-
kien prozedura bukatu zenetik bost urte baino gehiago igaro ez 
badira.  

Cuando los documentos que hay que presentar estuvie-
ran en poder de la Entidad  convocante, no será necesario 
volver a presentarlos, siempre y cuando se haga constar la 
fecha y la dependencia en la que fueron entregados, y que 
no haya transcurrido más de cinco años desde la finalización 
del procedimiento al que correspondan.  

7.3.3.- Langileak hautatzeko deialdietan izena emateaga-
tiko tasak ordaintzeko modua. 

7.3.3.- Forma de pago de tasas por la inscripción en las 
convocatorias para la selección de personal . 

7.3.3.1. Tasa hautaketa-prozesu bakoitzerako ordainduko 
da, nominalki eta banaka, eta kuota izango da: 

Lanpostuak: 
 A1 Taldea – Tasa: 30,30€,  
 A2 Taldea – Tasa: 24,10€,  
 C1 Taldea – Tasa: 18,00€,  
 C2 Taldea – Tasa: 11,90€,  
 E/AP Taldea – Tasa: 6,10€ . 

7.3.3.1. La tasa se abonará de forma nominal e individu-
alizada para cada proceso selectivo y la cuota será de : 

 
 Grupo A1 -  Tasa:30,30€,  
 Grupo A2 -  Tasa: 24,10€,  
 Grupo C1 -  Tasa: 18,00€, 
 Grupo C2 -  Tasa: 11,90€,  
 Grupo E/AP -  Tasa: 6,10€  

  
7.3.3.2. Tasa autolikidazio-erregimenean eskatuko da, eta 

erakunde laguntzaileetako edozeinen bidez egin ahal izango 
da, ordainketa elektroniko bidez bestela, Debabarrena Eskual-
deko Mankomunitatearen izenean dagoen banku-kontuan sar-
tuta.. 

 
Ordainketa egiteko kontu korronteko zenbakiak: 
 
ES16 2095 5035 0410 6093 3891 (Kutxabank) 
ES97 3035 0023 9702 3003 9522 (Laboral Kutxa) 

7.3.3.2. La tasa se exigirá en régimen de autoliquidación 
y el ingreso se podrá realizar a través de cualquiera de las 
entidades colaboradoras mediante pago electrónico, en su 
defecto, mediante ingreso en cuenta bancaria a nombre de 
la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena.  

Números de cuenta corriente para realizar el ingreso: 
 
ES16 2095 5035 0410 6093 3891 (Kutxabank) 
ES97 3035 0023 9702 3003 9522 (Laboral Kutxa) 
 

  
7.3.3.3. Tasa ordaintzetik salbuetsita daude: 7.3.3.3. Están exentas del pago de la tasa: 
a) Gizarte Segurantzako erregimenetako batean ere 

alta emanda ez dauden pertsonak, edo, hala badagokio, mu-
tualitate profesionalean, jardule gisa, edo, hala badagokio, 
enplegua hobetzeko egoeran, ondorio horietarako kasu hori 
honako egoera hauetakoren batean egotea: urtebetetik be-
herako iraupena duten iraupen mugatuko kontratuak, lanaldi 
partzialeko kontratuak eta hileko ordainsari garbia duten 
kontratuak, aparteko ordainsarien hainbanaketa barne, 
1.200,00 eurotik beherakoa izatea 

a) Personas que no estén dados de alta en ningunos de 
los regímenes de la Seguridad Social o, en su caso, mutua 
profesional como ejercitante, o, en su caso, en situación de 
mejora de empleo, considerándose dicho supuesto a estos 
efectos, encontrarse en alguna de las siguientes situacio-
nes: contratos de duración determinada con duración infe-
rior a un año, contratos a tiempo parcial y contratos con una 
retribución neta mensual, incluida prorrata de pagas extra-
ordinarias, inferior a 1.200,00 euros 
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b) % 33ko edo hortik gorako elbarritasuna aitortuta du-
ten pertsonak, baldin eta elbarritasun txandarako lanpostu 
edo plazarik erreserbatzen ez duten deialdietara aurkezten 
badira. 

Eskaera aurkezten den egunean familia ugariko kide iza-
era orokorra aitortua dutenek tasaren kuota % 50 murrizteko 
eskubidea izango dute. 

b) Las personas que tengan reconocida una minus-
valía igual o superior al 33 % y que se presenten a convoca-
torias en las que no exista reserva de puestos o plazas al 
turno de minusvalía 

Tendrán derecho a una reducción del 50 % de la cuota 
de la tasa, quienes en la fecha de presentación de la solici-
tud tengan reconocida la condición de miembro de familia 
numerosa de carácter general 

  
7.3.3.4. Eskabideak aurkezteko epean tasa osorik ordain-

tzen ez bada, hautaketa-prozesutik kanpo geratuko da. 
7.3.3.4 El impago o pago incompleto de la tasa en el 

plazo de presentación de instancias supondrá la exclusión 
del proceso selectivo. 

  
7.4.- Eskabide-orriak aurkezteko epea. 7.4.- Plazo de presentación de instancias. 
  
Deialdiaren laburpena Estatuko Aldizkari Ofizialean argita-

ratu eta hurrengo egunetik aurrera zenbatzen hasita hogei (20) 
egun balioduneko epean aurkeztu beharko dira.  

Deberán presentarse en el plazo de veinte (20) días hábi-
les a partir del siguiente al de la publicación del extracto de 
la convocatoria en el Boletín Oficial del Estado.  

  
  
7.5.- Eskabide-orrien akatsak. 7.5.- Defectos de las instancias. 
  
Eskabide-orria garaiz eta behar bezala ez aurkezteak izan-

gaia baztertzea ekarriko du.  
La no presentación de la solicitud en tiempo y forma su-

pondrá la exclusión de la persona aspirante.  
  
Hala ere, 39/2015 Legearen 68. artikuluarekin bat etorriz, 

eskabide-orrietako akatsen kasuan, interesdunari errekeri-
mendua egingo zaio iragarkiaren bidez Mankomunitate hone-
tako iragarki-taulan eta www.debabarrena.eus web-orrian (lan 
eskaintzak), hamar egun balioduneko epean konpon dezan do-
kumentazio-falta, izangaiak behar bezala sinatutako erantzuki-
zunpeko adierazpenarekin bat etorriz, eta adieraziko zaio ezen, 
hala egin ezean, atzera egingo duela eskaeran. 

No obstante, de conformidad con el artículo 68 de la Ley 
39/2015, en el supuesto de defectos en las instancias se 
requerirá a la persona interesada mediante anuncio en el 
Tablón de Anuncios de esta Mancomunidad  y en la página 
web ww.debabarrena.eus (oferta de empleo), para que, en 
el plazo de diez días hábiles, subsane la falta de documen-
tación de conformidad con la declaración responsable debi-
damente firmada por la persona aspirante con indicación de 
que, si así no lo hiciera, se le tendrá por desistida de su pe-
tición, previa resolución dictada al efecto. 

  
Ez ordaintzea edo ordainketa osatugabea konpondu ahal 

izango da, soil-soilik, eskatzaileak alegatutako salbuespenaren 
onuradun izateko baldintzak betetzeari buruz egindako akatsa-
ren ondorio denean. Horretarako, hamar eguneko epea 
emango zaio pertsonari akatsa zuzentzeko. 

Únicamente será subsanable el impago o pago incom-
pleto cuando sea consecuencia del error de la persona soli-
citante sobre el cumplimiento de las condiciones para ser 
beneficiaria de la exención que hubiera alegado. Para lo cual 
se dará a la persona el plazo de diez días para la subsana-
ción del mismo. 

  
8.– Baldintzak eta merezimenduak. Erreferentzia-datak, 

deskribapena, alegazioa eta egiaztapena.  
8.– Requisitos y méritos. Fechas de referencia, descrip-

ción, alegación y acreditación.  
8.1.– Merezimenduak betetzeko erreferentzia-datak eta 

parte hartzeko baldintzak. 
8.1.– Fechas de referencia para el cumplimiento de 

méritos y requisitos de participación. 
Alegatzen diren parte-hartzearen baldintzak eskuratzeko 

erreferentzia-data eskabideak aurkezteko epea amaitzen den 
eguna izango da, honako kasu hauetan izan ezik:  

La fecha de referencia para la posesión de los requisitos 
de participación que se aleguen será la de finalización del 
plazo de presentación de solicitudes, salvo en los siguientes 
casos:  

– Euskararen ezagutza, 10.2 oinarrian ezarritakoaren ara-
bera egiaztatu beharko dena.  

– El conocimiento del euskera que deberá haberse acre-
ditado de conformidad con lo establecido en la base 10.2  

– Dagokion elkargo profesionalean elkargokide izatea, 
araututako lanbide bati dagozkion eginkizunak betetzen dituz-
ten eskala edo lanpostu zehatzen kasuan, lanpostuaz jabe-
tzean egiaztatu beharko dena.  

– La colegiación en el correspondiente Colegio Profesio-
nal, en caso de escalas o puestos concretos que ejerzan fun-
ciones propias de una profesión regulada, que deberá acre-
ditarse en el momento de la toma de posesión.  

Merezimenduak deialdia Gipuzkoa/Bizkaiko Aldizkari Ofizi-
alean argitaratu aurreko egunera arte baloratuko dira (argita-
ratutako azken data). 

Los méritos se valorarán hasta el día anterior a la publi-
cación de la respectiva convocatoria en el Boletín Oficial de 
Gipuzkoa/Bizkaia (última fecha de publicación).  

  
Eskabidea aurkezten denean eta merezimenduak alega-

tzen eta autobaloratzen direnean, izangaiak ez du parte har-
tzeko baldintzen eta alegatutako merezimenduen egiaztagiririk 
aurkeztu beharko, 7.2 oinarrian jasotakoaren arabera. 

En el momento de presentar la solicitud y efectuar la ale-
gación y auto-valoración de méritos la persona aspirante no 
deberá presentar ningún documento acreditativo de los re-
quisitos de participación ni de los méritos alegados, según 
se recoge en la base 7.2. 

8.2.– Betekizunak eta merezimenduak alegatzea.  8.2.– Alegación de los requisitos y los méritos.  
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Parte hartzeko baldintza orokorrak,  deitutako lanpostuei 
lotutako lanpostuen berariazko baldintzak eta merezimenduak 
eskabideak aurkezteko epean alegatu beharko dira.  

Los requisitos generales de participación, así como los 
requisitos específicos de los puestos de trabajo asociados a 
las plazas convocadas y los méritos, deberán ser alegados 
en el plazo de presentación de solicitudes.  

  
  
8.3.– Betekizunak eta merezimenduak egiaztatzea.  8.3.– Acreditación de los requisitos y los méritos.  
Eskabidean adierazitako merezimenduak eta parte har-

tzeko baldintzak berariaz eskatzen zaizkien izangaiek baino ez 
dituzte egiaztatu beharko, horretarako ematen den unean eta 
epean. 

Únicamente deberán acreditar los méritos y los requisi-
tos de participación alegados en la solicitud aquellas perso-
nas aspirantes expresamente requeridas para ello, en el mo-
mento y plazo que se otorgue a tal efecto. 

8.3.1.– 16. oinarrian xedatzen den bezala, hautatutako 
pertsonek, karrerako funtzionario edo lan-kontratuko langile 
finko izendatu aurretik, merezimenduei eta baldintzei buruzko 
dokumentazioa aurkeztu beharko dute, baldin eta:  

8.3.1.– Tal y como se dispone en la base 16, las perso-
nas seleccionadas, de manera previa a su nombramiento 
como personal funcionario de carrera o laboral fijo, deberán 
aportar la documentación relativa a los méritos y requisitos 
en los que:  

– epaimahai kalifikatzaileak ezin izan badu egiaztapena 
egin, edo  

– la verificación no haya podido ser llevada a cabo por el 
Tribunal calificador, o  

– izangaiak egiaztapen horren aurka agertu badira, organo 
eskudunak aurkakotza hori aintzat hartu duenean.  

– las personas aspirantes se hayan opuesto a dicha ve-
rificación cuando esta haya sido apreciada por el órgano 
competente.  

Hala ere, epaimahai kalifikatzaileak prozeduraren aurreko 
edozein unetan eskatu ahal izango du dokumentazio hori aur-
kezteko. Kasu horretan, dokumentazioak oinarri orokor haue-
tako 16. oinarrian ezarritako baldintzak bete beharko ditu.  

No obstante, el Tribunal calificador podrá solicitar en cu-
alquier momento anterior del procedimiento la presentación 
de la citada documentación. En este caso, la documentación 
deberá cumplir los requisitos que se establecen en la base 
16 de estas bases generales.  

8.4.– Lanpostuen berariazko baldintzak.  8.4– Requisitos específicos de los puestos de trabajo.  
Lanpostu-zerrendan berariazko baldintzak esleituta dituen 

lanpostu bati lotutako plaza baten esleipena lortu ahal izateko, 
izangaiek baldintza horiek alegatu beharko dituzte 8.2 oina-
rrian ezarritako epean, oinarri espezifikoetan lanpostu bakoi-
tzerako zehazten den moduan. 

Para poder optar a la adjudicación de una plaza asociada 
a un puesto de trabajo que tenga asignados requisitos es-
pecíficos en la relación de puestos de trabajo, las personas 
aspirantes deberán proceder a su alegación en el plazo es-
tablecido en la base 8.2, en la forma que se determine para 
cada uno de ellos en las bases específicas. 

9.- Hautagaitzak onartzea  9- Admisión de candidaturas  
9.1.- Eskabide-orriak aurkezteko epea amaitu eta haietan 

akatsak zuzentzeko izapideak egiteko epea amaitu ondoren, 
alkatetzak behin betiko onarpen, bazterketa eta atzera egiteen 
zerrendak onartzeko ebazpena emango du, izangaiak behar 
bezala sinatutako erantzukizunpeko adierazpenarekin bat eto-
rriz. Ebazpen hori Gipuzkoa eta Bizkaiko aldizkari ofizialetan, 
Mankomunitateko iragarki-oholean eta www.debabarrena.eus. 
web orrian argitaratuko da. 

9.1.- Expirado el plazo de presentación de instancias y 
superado el plazo para el trámite de subsanación de defec-
tos en las instancias, el Presidente la Alcaldía dictará resolu-
ción aprobando las listas de admisiones, exclusiones y desis-
timientos definitivas, de conformidad con la declaración res-
ponsable debidamente firmada por la persona aspirante, 
que se publicará en los Boletíes Oficiales de Gipuzkoa y Biz-
kaia, en el Tablón de anuncios de la Mancomunidad y en la 
página web www.debabarrena.eus. 

  
Eskatzaile bakoitzak eskabide-orrian jaso eta erantzukizun-

peko adierazpenaren pean dauden datuen arabera egingo da 
zerrenda hori. 

Esta lista se confeccionará de acuerdo con los datos con-
signados y sujetos a la declaración responsable cumplimen-
tada en la instancia por cada solicitante. 

  
Zerrendetan, hautagaien izena eta bi abizenak, Nortasun 

Agiri Nazionalaren zenbakia (Datu Pertsonalak Babesteari eta 
Eskubide Digitalak Bermatzeari buruzko abenduaren 5eko 
3/2018 Lege Organikoaren zazpigarren xedapen gehigarrian 
xedatutakoaren arabera) eta prozesutik kanpo geratu diren 
pertsonak ez onartzeko arrazoia jasoko dira. 

En las listas constará el nombre y dos apellidos de las 
personas candidatas, el número del Documento Nacional de 
Identidad de conformidad con lo dispuesto en la disposición 
adicional séptima de la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de dici-
embre, de Protección de Datos Personales y de garantía de 
los derechos digitales, así como la causa de la no admisión 
para aquellas personas que resulten excluidas del proceso. 

  
9.2.- Onarpen, bazterketa eta atzera egiteen zerrendak 

onartzen dituen Presidentearen  ebazpenaren aurka aukerako 
berraztertzeko errekurtsoa aurkeztu ahal izango zaio Presiden-
teari  hilabeteko (1) epean, Gipuzkoako edo Bizkaiko Aldizkari 
Ofizialean argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera kontatzen 
hasita, (argitalpenaren azken dataren arabera.)  

9.2.- Contra la resolución de Presidencia que apruebe las 
listas de admisiones, exclusiones y desistimientos podrá in-
terponerse recurso potestativo de reposición ante la Presi-
dencia en el plazo de un (1) mes a contar desde el día si-
guiente al de su publicación en el Boletín Oficial de Gipuz-
koa/ o Bizkaia, según sea la última fecha de publicación .  

  
Baztertutako pertsonak hautapen prozesura aurkeztu ahal 

izango dira, baldin eta egiaztatzen badute kanporatzearen aur-
kako errekurtsoa aurkeztu dutela, egun horretarako ez bada 
ebatzi. 

Las personas excluidas podrán presentarse al proceso 
selectivo con carácter cautelar siempre y cuando acrediten 
haber presentado el oportuno recurso contra su exclusión si 
para dicha fecha no se ha resuelto el mismo. 
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Probak egiten diren egunean aurkeztutako errekurtsoa 
ebatzi ez bada, hautagaiek kautelaz egin ahal izango dituzte. 
Kautelaz egindako ariketek ez dute inolako baliorik izango erre-
kurtsoa ezesten bada. 

Si en la fecha de celebración de las pruebas no se hu-
biera resuelto el recurso interpuesto, las personas aspiran-
tes afectadas podrán realizar cautelarmente las mismas. 
Los ejercicios realizados de forma cautelar no tendrán vali-
dez alguna en el caso de que el recurso resulte desestimado. 

  
9.3.- Onarpenen zerrendan agertzeak ez du esan nahi inte-

resdunei hautaketa-prozesuan eskatutako baldintzak betetzen 
dituztela aitortzen zaienik. Azkenean pertsona hautatzen bada, 
izendapenaren aurretik aurkeztu behar den dokumentaziotik 
baldintzaren bat betetzen ez dutela ondorioztatzen bada, pro-
zedura honetan parte hartzetik erator daitezkeen eskubide 
guztiak galduko dituzte. 

9.3.- El hecho de figurar en la relación de admisiones no 
prejuzga que se reconozca a las personas interesadas la po-
sesión de los requisitos exigidos en el proceso selectivo. Si 
finalmente la persona fuera seleccionada, cuando de la do-
cumentación que debe presentarse previa al nombramiento 
se desprenda que no poseen alguno de los requisitos, per-
derán todos los derechos que pudieran derivarse de su par-
ticipación en este procedimiento. 

    
Hautaketa-prozesuko edozein unetan, epaimahaiak jakiten 

badu izangairen batek dagokion deialdian parte hartzeko eska-
tutako baldintzaren bat betetzen ez duela, interesdunari en-
tzun ondoren, izangaiak baztertzea proposatu beharko dio or-
gano eskudunari, eta pertsona horrek parte hartzeko eskabi-
dean egindako okerrak edo faltsukeriak jakinarazi beharko diz-
kio. 

En cualquier momento del proceso selectivo, si el Tribu-
nal tuviera conocimiento de la existencia de aspirantes que 
no cumplen alguno de los requisitos exigidos para participar 
en la correspondiente convocatoria, previa audiencia de la 
persona interesada deberá proponer su exclusión al órgano 
competente, comunicando las inexactitudes o falsedades 
formuladas por dicha persona en la solicitud de participa-
ción. 

  
10.– Hautaketa-prozedura  10.– Procedimiento de selección  
10.1.- 20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorritako epe 

luzeko behin-behineko enplegua egonkortzeko deialdi berezia-
ren hautaketa prozedura lehiaketa-oposiziokoa izango da eta 
txanda librea deialdiaren oinarri espezifikoekin bat etorriz, eta 
hurrenez hurren gauzatu beharko dira oinarri espezifikoetan 
zehaztutako ariketek osatzen duten oposizio fasea eta merezi-
menduak baloratuko diren lehiaketa fasea, aurretiaz oposizio 
fasea egin eta gero.  

10.1.- El procedimiento de selección para la convocato-
ria especial de estabilización de empleo temporal de larga 
duración derivado del artículo 2.1. de la Ley 20/2021, será 
el de concurso-oposición en turno libre de acuerdo con lo 
que establezcan las bases específicas de la convocatoria y 
consistirá en la sucesiva realización de la fase de oposición 
compuesta por los ejercicios que se determinen en las cita-
das bases específicas y la fase de concurso consistente en 
la valoración de méritos, celebrándose previamente la fase 
de oposición.  

  
10.2- Oposizio fasea 10.2- Fase de oposición 
a) Oposizio fasea oinarri espezifikoetan adierazitako arike-

tek osatuko dute. 
a) La fase de oposición estará constituida por los ejerci-

cios que se indican en las bases específicas.  
b) Ariketak teorikoak edo teoriko-praktikoak izango dira, 

eta egun berean gauzatu ahal izango dira. Gainera, epaima-
haiak, kasu bada, atseden hartzeko denbora bat utzi ahal 
izango die hautagaiei ariketen artean. 

b) Los ejercicios podrán ser de carácter teórico o de ca-
rácter teórico-práctico, y podrán realizarse en la misma jor-
nada, pudiendo otorgar el tribunal, en su caso, un tiempo de 
descanso entre ejercicios a las personas aspirantes. 

c) Probak egin ondoren, Epaimahai Kalifikatzaileak behin-
behineko emaitzak argitaratuko ditu eta 10 egun balioduneko 
epea emango du erreklamazioak egiteko. Epe hori amaituta 
eta, hala badagokio, aurkeztutako erreklamazioak ebatzita, 
epaimahaiak argitara emango ditu behin betiko emaitzak. Era 
berean, oposizio-fasean eta autobalorazioan lortutako puntua-
zioaren batura jasoko duen pertsonen zerrenda ere  argitara-
tuko du. Azken zerrenda hori guztizko puntuazio handienetik 
txikienera ordenatuko da (oposizio-fasea + autobalorazioa). 

c) Realizados los ejercicios, el Tribunal Calificador publi-
cará los resultados provisionales y otorgará un plazo de 10 
días hábiles para formular reclamaciones. Finalizado este 
plazo y resueltas las reclamaciones que, en su caso, se hu-
bieran presentado, el Tribunal hará públicos los resultados 
definitivos y, asimismo, publicará una relación de las perso-
nas aprobadas que contenga la suma de la puntuación ob-
tenida en la fase de oposición y en su auto-valoración. Esta 
última relación se ordenará de mayor a menor puntuación 
total (fase de oposición + auto-valoración). 

d) Euskararen hizkuntza-eskakizuna egiaztatzea.  d) Acreditación del perfil lingüístico de euskera.  
Euskara azterketa nahitaezkoa eta baztertzailea izango da 

derrigorrezko hizkuntza-eskakizuna duten lanpostuak dituzten 
lanpostuetan, eta borondatezkoa eta ez baztertzailea gaine-
rako lanpostuetan. Euskarako derrigorrezko azterketa bazter-
tzailea gainditzen ez duten edo egiten ez duten izangaiek hau-
taketa-prozedurarekin jarraituko dute derrigortasun hori duten 
lanpostuak ez daramatzaten beste plazetan, eta, hala badago-
kio, ariketa horretan lortutako kalifikazioa zenbatuko da. 

El examen de euskera tendrá carácter obligatorio y elimi-
natorio en el caso de las plazas que lleven aparejado un pu-
esto de trabajo con perfil lingüístico preceptivo y voluntario y 
no eliminatorio en el resto de las plazas. Las personas aspi-
rantes que no superen o no realicen el examen obligatorio y 
eliminatorio de euskera continuarán con el procedimiento 
selectivo en aquellas otras plazas que no lleven aparejados 
puestos con dicha preceptividad, computándose, en su 
caso, la calificación obtenida en este ejercicio.  

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatean hizkuntza-es-
kakizunen bat egiaztatuta dutenek ez dute berriro egiaztatu be-
harko parte hartzen duten hautaketa-prozesuan, ezta Euskara 
Tituluen eta Ziurtagirien Erregistro Bateratuan egiaztatuta dau-
denean ere. Era berean, ez da beharrezkoa izango dagokion 

Quienes tengan acreditado algún perfil lingüístico en la 
Mancomunidad Comarcal de Debabarrena no tendrán que 
volver a acreditarlo en el proceso selectivo en el que tomen 
parte, ni tampoco cuando figuren acreditados en el Registro 
Unificado de Títulos y Certificaciones de Euskera. Asimismo, 
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ziurtagiri akademikoa aurkeztea apirilaren 3ko 47/2012 De-
kretuan jasotako egiaztapen-salbuespenen kasuan (47/2012 
Dekretua, euskaraz egindako ikasketa ofizialak onartzeari eta 
euskarazko hizkuntza-titulu eta -ziurtagirien bidez egiaztatzetik 
salbuesteari buruzkoa), salbuespen hori Euskara Tituluen eta 
Ziurtagirien Erregistro Bateratuan agertzen bada.  

no será preciso aportar la certificación académica corres-
pondiente en el caso de las exenciones de acreditación con-
templadas en el Decreto 47/2012, de 3 de abril, de recono-
cimiento de los estudios oficiales realizados en euskera y de 
exención de la acreditación con títulos y certificaciones 
lingüísticas en euskera, cuando dicha exención figure ya en 
el Registro Unificado de Títulos y Certificados de Euskera.  

Aukera horretatik salbuetsita geratzen dira, eta dagokion 
ziurtagiri akademikoa aurkeztu beharko da aipatutako 
47/2012 Dekretuan jasotako egiaztapen salbuespenen ka-
suan, aipatutako Euskara Tituluen eta Ziurtagirien Erregistro 
Bateratuan agertzen ez badira.  

Quedan exceptuadas de esta posibilidad y deberá apor-
tarse la certificación académica correspondiente en el caso 
de las exenciones de acreditación contempladas en el men-
cionado Decreto 47/2012 cuando no figuren en el mencio-
nado Registro Unificado de Títulos y Certificados de Euskera.  

Nolanahi ere, euskarako edozein titulu edo ziurtagiri egiaz-
tatzeko gehienezko epea euskarako ariketa egiten den eguna 
izango da.  

En todo caso, el plazo máximo para acreditar cualquier 
título o certificado de euskera será la fecha de realización 
del ejercicio de euskera.  

Dagozkion egiaztapenak egiteko, interesdunak berariazko 
baimena emango dio Debabarrena Eskualdeko Mankomunita-
teari ziurtagiria edo haren salbuespena erregistro horretan egi-
aztatzeko.  

Al objeto de llevar a cabo las comprobaciones oportunas, 
la persona interesada autorizará expresamente a la Manco-
munidad Comarcal de Debabarrena  a la comprobación de 
su acreditación o de su exención en el citado registro.  

Nolanahi ere, interesdunak bere datuak kontsultatu ahal 
izango ditu Euskara Tituluen eta Ziurtagirien Erregistro Batera-
tuan, esteka honen bidez: http://www. euskadi.eus/registro-
unificado-de-titulos-y-certificados-de-euskera/web01-
a2etzeb/es/ 

En cualquier caso, la persona interesada puede consul-
tar sus datos en el Registro Unificado de Títulos y Certifica-
dos de Euskera a través del siguiente enlace: http://www. 
euskadi.eus/registro-unificado-de-titulos-y-certificados-de-
euskera/web01-a2etzeb/es/ 

Hizkuntza-eskakizunen baliokideak diren ziurtagiriak eta ti-
tuluak azaroaren 9ko 297/2010 Dekretuan zehazten dira 
(297/2010 Dekretua, euskararen jakite-maila egiaztatzen du-
ten tituluak eta ziurtagiriak baliokidetzen dituena Hizkuntzen 
Europako Erreferentzi Marko Bateratuko mailekin), bai eta api-
rilaren 3ko 47/2012 Dekretuan ere (47/2012 Dekretua, eus-
karaz egindako ikasketa ofizialak onartzeari eta euskarazko 
hizkuntza-titulu eta -ziurtagirien bidez egiaztatzetik salbueste-
ari buruzkoa).  

Las certificaciones y títulos equivalentes a los perfiles 
lingüísticos se determinan en el Decreto 297/2010, de 9 de 
noviembre, de convalidación de títulos y certificados acredi-
tativos de conocimientos de euskera, y equiparación con los 
niveles del Marco Común Europeo de Referencia para las 
Lenguas y en el Decreto 47/2012, de 3 de abril, de recono-
cimiento de los estudios oficiales realizados en euskera y de 
exención de la acreditación con títulos y certificaciones lin-
güísticas en euskera.  

10.3- Lehiaketa fasea 10.3- Fase de concurso 
a) Lehiaketa fasean oposizio fasea gainditu dutenek eska-

rian idatzi dituzten merezimenduak aztertuko eta baloratuko 
dira.  

a) La fase de concurso consistirá en el examen y valora-
ción de los méritos alegados en la solicitud por las personas 
aspirantes que hayan superado la fase de oposición.  

  
Horretarako, 10 egun balioduneko epea irekiko da, oposi-

zio-fasearen eta autobalorazioaren arteko baturan puntuazio-
rik handiena lortu duten hautagaiek merezimenduak egiaztatu 
ahal izateko, eskainitako plaza kopurua bete arte, edo hala ba-
dagokio, dagokion lan poltsako gehieneko pertsona kopurua 
bete arte, oinarri espezifikoetan ezarritako terminoetan.  

A tal efecto, se abrirá un plazo de 10 días hábiles para la 
acreditación de los méritos por las personas aspirantes que 
hayan obtenido mayor puntuación en la suma entre la fase 
de oposición y la auto-valoración, hasta completar el número 
de plazas ofertadas y, en su caso, el número máximo de per-
sonas integrantes de la Bolsa de trabajo correspondiente, en 
los términos establecidos en las bases específicas.  

  
Merezimenduak deialdia Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean 

argitaratu aurreko egunera arte baloratuko dira. 
Los méritos se valorarán hasta el día anterior a la publi-

cación de la respectiva convocatoria en el Boletín Oficial de 
Gipuzkoa.  

  
b) Lehiaketa fasea ez da baztertzailea izango eta ezin 

izango da kontuan hartu oposizio faseko probak gainditzeko, 
Toki administrazioko funtzionarioen aukeraketa prozesuak 
arautzen dituen ekainaren 7ko 896/1991 Errege Dekretuaren 
4.c) artikuluan ezarritakoaren arabera.  

b) La fase de concurso no tendrá carácter eliminatorio, 
ni podrá tenerse en cuenta para superar las pruebas de la 
fase de oposición, de conformidad con lo establecido en el 
artículo 4.c) del Real Decreto 896/1991 de 7 de junio por el 
que se regula el procedimiento de selección de los funciona-
rios de Administración Local.  

  
c) Inolaz ere lehiaketa fasearen balorazioak ezingo du gain-

ditu hautaketa prozesu osoan eskura daitekeen gehienezko 
puntuazioaren % 40 (ehuneko berrogei), kanpoan utzita eus-
kara merezimendu gisa baloratzea, Enplegu publikoan behin-
behinekotasuna murrizteko premiazko neurriei buruzko aben-
duaren 28ko 20/2021 Legearen 2.4 artikuluan eta Euskal Au-
tonomia Erkidegoko administrazio kidegoen eta eskalen azaro-
aren 11ko 7/2021 Legearen lehen xedapen gehigarrian ezarri-
takoa betez. 

c) En ningún caso la valoración de la fase de concurso 
podrá exceder del 40% (cuarenta por ciento) de la puntua-
ción máxima alcanzable en la totalidad del proceso selec-
tivo, excluida la valoración del euskera como mérito, a tenor 
de lo establecido en el artículo 2.4 de la Ley 20/2021, de 
28 de diciembre, de medidas urgentes para la reducción de 
la temporalidad en el empleo público y en la disposición adi-
cional primera de la Ley 7/2021, de 11 de noviembre, de los 
cuerpos y de las escalas de la Administración de la Comuni-
dad Autónoma de Euskadi. 
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d) Fase horretan merezimenduak honela baloratuko dira: d) En dicha fase los méritos se valorarán del siguiente 
modo: 

  
d.1.) Lan-esperientzia  d.1.) Experiencia profesional  
Administrazio publikoetan emandako zerbitzuengatiko es-

perientzia baloratuko da funtzionalki antzekoak diren lanpos-
tuei lotutako plazak eskuratzeko.  

La experiencia por los servicios prestados en las admi-
nistraciones públicas se valorará para el acceso a plazas 
asociadas a puestos funcionalmente similares.  

– Deialdia egin duen Entitatean  egindako zerbitzuak ale-
gatu egin beharko dira, eta ofizioz zenbatuko dira.  

– Los servicios prestados en la Entidad convocante de-
berán ser alegados y serán computados de oficio.  

– Gainerako administrazio publikoetan emandako zerbi-
tzuak egiaztatzeko agiriaren kopia soil bat aurkeztuta alegatu 
beharko dira. Aipatutako dokumentuak, administrazio bakoi-
tzak erabakitzen duen ereduan, lan egindako aldiak banakatu 
beharko ditu, plazari lotutako lanpostuaren taldea, kidegoa, 
aukera, eskala, azpieskala, mota edo kategoria eta izena ze-
haztuz.  

– Los servicios prestados en el resto de administracio-
nes públicas deberán alegarse con la aportación de una co-
pia simple del documento acreditativo. El citado documento 
en el modelo que cada Administración decida, deberá des-
glosar los períodos trabajados, especificando el grupo, cu-
erpo, opción, escala, subescala, clase o categoría y denomi-
nación del puesto asociado a la plaza.  

Ondorio horietarako, honako hauek baloratuko dira: hauta-
gaiak zenbat denbora egon diren senitartekoak zaintzeko edo 
genero-indarkeriagatiko eszedentzia-egoeran; zenbat denbora 
egotz dakiekeen amatasuna eta aitatasuna babestea helburu 
duten lanaldi-murrizketei edo baimenei; zenbat denbora eman 
duten bizitza pertsonalaren, familia-bizitzaren eta lan-bizitza-
ren kontziliazio erantzunkidea errazten; baita langile publikoek 
genero-indarkeriagatiko baimenak erabili dituzten denbora 
ere, Emakumeen eta Gizonen Berdintasunerako eta Emaku-
meen aurkako indarkeria matxistarik gabeko bizitzetarako 
otsailaren 18ko 4/2005 Legearen 20. artikuluaren arabera 
(Emakumeen eta Gizonen Berdintasunerako Legea bigarren al-
diz aldatzen duen martxoaren 3ko 1/2022 Legeak aldatua). 

A estos efectos, se valorará el tiempo durante el que las 
personas candidatas hayan permanecido en la situación de 
excedencia por cuidado de familiares o por violencia de 
género, el tiempo atribuible a reducciones de jornada o per-
misos que tengan por finalidad prevista proteger la materni-
dad y paternidad, o facilitar la conciliación corresponsable 
de la vida personal, familiar y laboral, así como el tiempo en 
el que las empleadas públicas hayan hecho uso de permisos 
por razón de violencia de género, en virtud del artículo 20 de 
la Ley 4/2005, de 18 de febrero, para la Igualdad de Muje-
res y Hombres y vidas libres de violencia machista contra las 
mujeres (modificada por la Ley 1/2022, de 3 de marzo, de 
segunda modificación de la Ley para la Igualdad de Mujeres 
y Hombres). 

d.2.) Titulazioak.  d.2.) Titulaciones.  
Titulazioen alegazioa, bai betekizun gisa bai merezimendu 

gisa, dagokion izapidean aitortuta egingo da, 8.2 puntuan xe-
datutakoaren arabera. 

La alegación de titulaciones, ya sea como requisito o 
como mérito, se llevará a cabo mediante su declaración en 
el trámite correspondiente, de conformidad con lo dispuesto 
en la base 8.2. 

Atzerriko titulazioen kasuan, tituluaren kopia soila ere aur-
keztu beharko da, bai eta homologazioa egiaztatzen duen egi-
aztagiriarena ere, epaimahai kalifikatzaileak hala eskatzen di-
onean.  

En el caso de titulaciones extranjeras, deberá aportarse 
además copia simple del título, así como de la credencial 
que acredite su homologación cuando así le sea requerido 
por el Tribunal calificador.  

d.3.) Hizkuntzak.  d.3.) Idiomas.  
Abenduaren 22ko 1041/2017 Errege Dekretuan maila eta 

hizkuntza bakoitzerako jasotzen diren tituluak eta ziurtagiriak 
baino ez dira baloratuko. Errege-dekretu horrek, oinarrizko iza-
erarekin, hainbat ikasketa-planetan araututako araubide bere-
ziko hizkuntzen irakaskuntzen eta errege dekretukoen arteko 
baliokidetzak ezartzen ditu, betiere deialdiko plazei lotutako 
lanpostuen eduki funtzionalarekin zerikusia badute.  

Únicamente serán valorados los títulos y certificados 
que, para cada nivel e idioma, se recogen en el Real Decreto 
1041/2017, de 22 de diciembre, que, con carácter básico, 
establece las equivalencias entre las enseñanzas de idio-
mas de régimen especial reguladas en diversos planes de 
estudio y las del Real Decreto, siempre y cuando estos ten-
gan relación con el contenido funcional de los puestos aso-
ciados a las plazas convocadas.  

– Hizkuntza-eskola ofizialek emandako tituluak eta ziurta-
giriak merezimenduak alegatzeko epean alegatu beharko dira.  

– Títulos y certificaciones expedidos por las Escuelas Ofi-
ciales de Idiomas, deberán ser alegados en el plazo de ale-
gación de méritos.  

– Beste erakunde batzuek emandako tituluak eta ziurtagi-
riak. Aitorpenaz gain, egiaztagiriaren kopia soila aurkeztu be-
harko da. 

– Títulos y certificaciones expedidos por otras entidades. 
Además de su declaración deberá aportarse copia simple 
del documento acreditativo. 

d.4.) Lanpostuak aldi baterako betetzeko prozeduretan 
probak gainditzea. 

 
Merezimenduak alegatzeko izapidean egindako deklarazi-

oaren bidez alegatuko dira, data zehatzak adieraziz 

d.4.) Superación de pruebas en procedimientos para la 
cobertura temporal de puestos de trabajo 

Se alegarán mediante su declaración en el trámite de 
alegación de méritos, indicando fechas exactas de publica-
ción 

Deialdia egin duen Entitatean lanpostuak bitarteko gisa 
edo aldi baterako betetzeko prozeduraren oposizioaldia gain-
ditu izana, baldin eta deialdia hedabideetan argitaratu bada 

- La superación de la fase de oposición de un procedimi-
ento para la cobertura interina o temporal de puestos de tra-
bajo en la Entidad convocante siempre que dicha convoca-
toria haya sido publicada en medios de comunicación. 

d.5.) Informatika-ezagutzak.  d.5.) Conocimientos de informática.  
Informatikako ezagutzak IT Txartela ziurtapen-sistemaren 

bidez egiaztatuko dira, eta merezimenduak alegatzeko epean 
alegatu beharko dira.  

Los conocimientos de informática se acreditarán medi-
ante el sistema de certificación IT Txartela y deberán ser ale-
gados en el plazo de alegación de méritos.  
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Lehiaketa-fasearen balorazioa deialdiko merezimenduen 
baremoaren arabera emandako puntuen baturak zehaztuko 
du. 

La valoración de la fase de concurso vendrá determi-
nada por la suma de los puntos atribuidos con arreglo al ba-
remo de méritos de la convocatoria. 

  
11. Oposizio faseko ariketen garapena 11. Desarrollo de los ejercicios de la fase de oposición 
  
11.1. Argitalpena.  11.1. Publicación.  
  
Oposizio fasearen lehen ariketa egiteko eguna, data eta or-

dua Gipuzkoako eta Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, Debabarrena 
Eskualdeko Mankomunitateko iragarkien oholean eta web 
orrian argitaratuko dira, hautapen prozesuko onartuen eta baz-
tertuen behin betiko zerrenda onesten duen ebazpenarekin ba-
tera, Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura Erkide-
aren urriaren 1eko 39/2015 Legearen 45. artikuluan ezarrita-
koarekin bat etorriz.  

El lugar, fecha y hora de comienzo del primer ejercicio de 
la fase de oposición se publicará en el Boletín Oficial de Gi-
puzkoa y Bizkaia, tablón de anuncios de la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena   y en la página web de la Manco-
munidad Comarcal de Debabarrena  conjuntamente con la 
resolución que apruebe la lista definitiva de personas admi-
tidas y excluidas al proceso selectivo, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 45 de la Ley 39/2015, de 1 de 
octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Ad-
ministraciones Públicas.  

  
Oposizioko gainerako ariketen iragarkiak epaimahaiak ar-

gitaratuko ditu Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateren 
iragarkien oholean eta web orrian. Iragarki horiek hurrengo ari-
keta egin baino gutxienez 48 ordu lehenago jakitera eman be-
harko dira.  

La publicación de los sucesivos anuncios de la celebra-
ción de los restantes ejercicios de la oposición, se efectuará 
por el tribunal en el tablón de anuncios de la Corporación y 
en la página web de la Mancomunidad Comarcal de Deba-
barrena . Estos anuncios deberán hacerse públicos con 48 
horas, al menos, de antelación a la celebración del siguiente 
ejercicio.  

  
11.2. Deialdia.  11.2. Convocatoria.  
  
Hautagaiei ariketa bakoitza egiteko behin deituko zaie, eta 

deituak izan diren unean ez badira ariketara aurkezten, auto-
matikoki galduko dute dagokion ariketan eta hurrengoetan 
parte hartzeko eskubidea, eta horren ondorioz, hautaketa pro-
zeduratik kanpo geratuko dira, behar bezala justifikatutako eta 
epaimahaiak libreki onartutako kasuetan izan ezik. Arau bera 
aplikatuko zaie nahitaezko ariketetako edozein egiten hasiak 
direnean bertaratzen diren hautagaiei. Borondatezko probak 
egitera joan ezean edo berandu azalduz gero, proba horiek egi-
teari uko egin zaiola ulertuko da.  

Las personas aspirantes serán convocadas para cada 
ejercicio en llamamiento único, y la no presentación de una 
persona a cualquiera de los ejercicios en el momento de ser 
llamado determinará automáticamente el decaimiento de su 
derecho a participar en el mismo ejercicio y en los sucesivos, 
quedando excluidos en consecuencia del proceso selectivo, 
salvo en los casos debidamente justificados y apreciados li-
bremente por el tribunal. La misma regla se aplicará a aque-
llas personas aspirantes que concurran a la realización de 
cualquiera de los ejercicios obligatorios una vez iniciada la 
ejecución de los mismos. La ausencia o retraso a la reali-
zación de las pruebas voluntarias tendrá la consideración de 
renuncia a las mismas.  

  
11.3. Identifikazioa.  11.3. Identificación.  
  
Kalifikazio epaimahaiak eta bere laguntzaileek edonoiz es-

katu ahal izango diete hautagaiei behar den moduan identifi-
katzeko. Hala, hautagaiek NAN agiria eraman beharko dute 
oposizioko ariketa guztietara, edo bestela, epaimahaiaren iri-
tziz beraien nortasuna behar den moduan egiaztatzen duen 
beste edozein agiri (pasaportea, gidabaimena, Atzerritarren 
nortasun zenbakia eta abar).  

El tribunal calificador y sus colaboradores podrán en 
todo momento requerir a las personas aspirantes para que 
se identifiquen debidamente, a cuyo efecto habrán de con-
currir a la realización de cada ejercicio de la oposición pro-
vistos/as del DNI o cualquier otro documento oficial, que a 
juicio del tribunal resulte suficientemente acreditativo de la 
identidad de la persona aspirante (pasaporte, permiso de 
conducir, Número de Identidad de Extranjero etc.).  

  
11.4. Epeak edo bitartekoak egokitzea. 11.4. Adaptaciones de tiempos y medios. 
  
 Abenduaren 3ko 2271/2004 Errege Dekretuaren 8. arti-

kuluan eta Euskal Funtzio Publikoaren uztailaren 6ko 6/1989 
Legearen zazpigarren xedapen gehigarrian ezarrita dagoena-
ren arabera, desgaitasunen bat duen hautagairik egonez gero 
eta eskabidean adierazi badu, oposizio faseko probak egitean 
hautapen organoak denboraren edo bitartekoen aldetik egoki-
tzat jotzen dituen moldaketak egiteko ahalmena du, moldaketa 
horien ondorioz probaren edukia hutsaltzen ez bada eta pro-
ban eska daitekeen gaitasun maila gutxitzen ez bada. Aldi be-
rean, probak gainerako hautagaien baldintza berberetan 
egingo dituela ziurtatu behar da.  

 Al amparo de lo establecido en el artículo 8 del Real De-
creto 2271/2004, de 3 de diciembre y disposición adicional 
séptima de la Ley 6/1989 de 6 de julio de la Función Pública 
Vasca, el órgano de selección queda facultado para efectuar 
las adaptaciones de tiempos y medios en la celebración de 
las pruebas de la fase de oposición que estime precisas, 
para aquellas personas que hayan acreditado alguna disca-
pacidad y así lo hayan declarado en su solicitud, y siempre 
que con ello no se desvirtúe el contenido de la prueba ni se 
menoscabe o reduzca el nivel de aptitud exigible en la 
misma, debiendo asegurarse la garantía de que las pruebas 
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se realizan en igualdad de condiciones con el resto de aspi-
rantes.  

  
11.5. Ariketen arteko denbora.  11.5. Intervalo entre ejercicios.  
  
Oposizioaren ariketa bakoitza bukatzen denetik hurrengoa 

hasi arte 72 ordu igaroko dira gutxienez eta 45 egun gehienez. 
Hala ere, epaimahaiak egokitzat jotzen badu, saio bakarrean 
hainbat ariketa aldi berean egin ahal izango ditu, eta hautagai-
entzat egokitzat jotzen dituen ariketak irakurri ahal izango ditu 
eta argitaratu egingo da eta epaimahaiak esandako egunetan 
eta orduetan gauzatuko da, eta kasu horretan 48 ordu aurretik 
jendaurrean esan beharko du.  

Desde la conclusión de cada ejercicio de la oposición y 
el comienzo del siguiente, deberá transcurrir un plazo 
mínimo de 72 horas y máximo de 45 días. Ello no obstante, 
y si así lo estima conveniente, el tribunal podrá disponer la 
celebración simultánea de varios ejercicios en una misma 
sesión, así como la lectura de los ejercicios que estime con-
venientes por las personas aspirantes, que será pública y 
tendrá lugar en los días y horas que oportunamente señale, 
en cuyo caso deberá hacerlo público con la antelación de 48 
horas.  

  
12. Hautaketa-prozesuaren kalifikazioak  12. Calificaciones del proceso selectivo  
  
12.1. Emaitzak argitaratzea.  12.1. Publicación de resultados.  
  
Ariketetako puntuazioak Debabarrena Eskualdeko Manko-

munitateko iragarki oholean eta web orrian argitaratuko dira, 
epaimahaiak kalifikazioa erabaki eta hurrengo 24 orduen ba-
rruan.  

Las puntuaciones de cada ejercicio se harán públicas 
mediante el correspondiente anuncio en el tablón de anun-
cios de la Corporación y en la página web de la Mancomuni-
dad Comarcal de Debabarrena, dentro de las 24 horas sigu-
ientes a que se acuerde la calificación por el tribunal.  

  
12.2. Oposizio faseko ariketen kalifikazioa.  12.2. Calificación de los ejercicios de la fase de oposi-

ción.  
  
Oposizioko ariketa bakoitzaren kalifikazioak ateratzeko 

orokorrean epaimahaiko kideen puntuazioak batu eta emaitza 
hori epaimahaikide kopuruarekin zatitu beharko da; zatiketa 
horren zatidura hautagai bakoitzaren behin betiko kalifikazioa 
izango da. Hala ere, epaimahaiak erabaki ahal izango du kali-
fikaziorik altuena eta baxuena baliogabetzea, edo hala bada-
gokio, aurrekoen gisa errepikatuta dagoena deuseztatzea, bal-
din eta ikusten badute gehiegizko desbideratzea dagoela gai-
nerako kideen batez besteko kalifikazioarekiko. Modu horre-
tan lortuko dute kalifikazio orokorra homogeneoagoa izatea.  

Las calificaciones de cada ejercicio de la oposición, se 
adoptarán, con carácter general, sumando las puntuaciones 
otorgadas por los distintos miembros del tribunal y dividi-
endo el total por el número de existentes en aquél, siendo el 
cociente la calificación definitiva de cada uno de ellos. Ello, 
no obstante, el tribunal podrá acordar desechar la califica-
ción más alta y las más baja o, en su caso, una de las que 
aparezcan repetidas como tales, cuando se aprecie una ex-
cesiva desviación respecto de la calificación media otorgada 
por el resto de miembros y, así, lograr una mayor homoge-
neidad de la calificación global.  

  
12.3. Lehiaketa faseko merezimenduak baloratzea.  12.3. Valoración de los méritos en la fase de concurso.  
  
Oposizio fasea bukatu eta gero, fase hori gainditu duten 

hautagaiek alegatutako merezimenduen behin-behineko balo-
razioa egingo da.  

Una vez finalizada la fase de oposición, se procederá a 
la valoración provisional de los méritos alegados por las per-
sonas aspirantes que hayan superado dicha fase.  

  
Horretarako, 10 egun balioduneko epea emango da oposi-

zio-fasearen eta autobalorazioaren arteko baturan puntuazio 
handiena lortu duten izangaiek alegatutako merezimenduak 
egiaztatzeko eta egiaztatzeko, eskainitako plaza kopurua bete 
arte, edo hala badagokio, dagokion lan poltsako gehieneko 
pertsona kopurua bete arte, oinarri espezifikoetan ezarritako 
terminoetan.  

A tal efecto, se otorgará un plazo de 10 días hábiles para 
la acreditación y comprobación de los méritos alegados por 
las personas aspirantes que hayan obtenido mayor puntua-
ción en la suma entre la fase de oposición y la auto-valora-
ción, hasta completar el número de plazas ofertadas y, en su 
caso, el número máximo de personas integrantes de la Bolsa 
de trabajo correspondiente, en los términos establecidos en 
las bases específicas.  

  
Inolaz ere ez dira baloratuko eskaeran/erantzukizunpeko 

adierazpenean jaso ez diren merezimenduak. Adierazitako me-
rezimenduak epearen barnean egiaztatu beharko dira, salbue-
tsiz hautagaiak aurretik Debabarrena Eskualdeko Mankonuni-
tatean lan egin izana eta Mankomunitateko langileen erregis-
troan egotea. Kasu horretan, egiaztapena ofizioz egingo da.  

En ningún caso se valorarán méritos no alegados en la 
solicitud/declaración responsable. Los méritos alegados de-
berán ser acreditados en el plazo otorgado al efecto, salvo 
que la persona aspirante haya prestado servicios en la Man-
comunidad Comarcal de Debabarrena y consten en los Re-
gistros de personal de la Mancomunidad , en cuyo caso se 
comprobará la acreditación de oficio.  

  
Oposizio fasea gainditu dutenen lehiaketa merezimenduen 

balorazioa esleitutako puntuen baturak zehaztuko du, deialdi-
aren oinarri espezifikoetako baremoak errespetatuz. 

La valoración de los méritos de concurso a las personas 
aspirantes que hayan superado la fase de oposición vendrá 
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determinada por la suma de los puntos atribuidos, con arre-
glo a los baremos establecidos en las bases específicas de 
la convocatoria. 

  
12.4. Azterketak berrikustea eta kalifikazioak erreklama-

tzea.  
12.4. Revisión de exámenes y reclamaciones sobre cali-

ficaciones.  
  
Orokorrean bost egun balioduneko epea egongo da epai-

mahaiaren ebazpena argitaratzen denetik aurrera zenbatzen 
hasita egindako azterketak berrikustea eskatzeko edo kalifika-
zioen aurkako erreklamazioak aurkezteko.  

Como norma general, se establecerá un plazo de cinco 
días hábiles, contados desde la fecha de publicación de la 
resolución del tribunal, para solicitar la revisión de exáme-
nes realizados o para presentar reclamaciones sobre califi-
caciones de los mismos.  

  
Erreklamazioak ebatzi eta gero kalifikazio epaimahaiak 

plaza eskuratu duten hautagaien behin betiko zerrenda one-
tsiko du puntuazio ordenaren arabera, eta Mankomunitateko 
iragarkien oholean eta web orrian argitaratuko da.  

Una vez resueltas las reclamaciones, por el tribunal cali-
ficador se aprobará la lista definitiva de las personas aspi-
rantes que hayan obtenido plaza, por el orden de puntuación 
obtenida, que será publicada en el tablón de anuncios y en 
la página web de la Mancomunidad .  

  
12.5. Azken kalifikazioa eta lehentasun hurrenkera.  12.5. La calificación final y orden de prelación.  
  
Azken kalifikazioa eskuratzeko oposizio faseko eta lehia-

keta faseko puntuazioak batuko dira (merezimendu bakoitza-
ren puntuazioen batura), eta horrek zehaztuko du hautagaien 
lehentasun hurrenkera.  

La calificación final se obtendrá por la suma de las pun-
tuaciones obtenidas en la fase de oposición y en la de con-
curso (suma de las puntuaciones de cada uno de los méri-
tos) y determinará el orden de prelación de quienes opten a 
las plazas.  

  
12.6. Lehentasun klausula.  12.6. Cláusula de prioridad.  
Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 6ko 6/1989 

Legearen 27.2 artikuluan eta Emakumeen eta Gizonen Berdin-
tasunerako eta Emakumeen aurkako indarkeria matxistarik 
gabeko bizitzetarako otsailaren 18ko 4/2005 Legearen 20. ar-
tikuluan aurreikusitakoaren arabera (Emakume eta Gizonen 
Berdintasunerako Legea bigarren aldiz aldatzen duen martxo-
aren 3ko 1/2022 Legeak aldatua), trebakuntza-berdintasuna 
badago, emakumeei emango zaie lehentasuna emakumeen 
ordezkaritza % 40tik beherakoa den eskaletan, salbu eta beste 
hautagaiak neurri hori ez aplikatzea justifikatzen duten arra-
zoiak baditu, sexuagatiko bereizkeriarik egiten ez dutenak, 
hala nola enplegua lortzeko eta mailaz igotzeko zailtasun bere-
ziak dituzten beste kolektibo batzuetako kide izatea.  

De conformidad con lo previsto en el artículo 27.2 de la 
Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función Pública Vasca y el 
artículo 20 de la Ley 4/2005, de 18 de febrero, para la Igu-
aldad de Mujeres y Hombres y vidas libres de violencia ma-
chista contra las mujeres (modificada por la Ley 1/2022, de 
3 de marzo, de segunda modificación de la Ley para la Igu-
aldad de Mujeres y Hombres), en caso de existir igualdad de 
capacitación, se dará prioridad a las mujeres en aquellas es-
calas en las que la representación de las mujeres sea infe-
rior al 40 % salvo que concurran en el otro candidato motivos 
que, no siendo discriminatorios por razón de sexo, justi-
fiquen la no aplicación de la medida, como la pertenencia a 
otros colectivos con especiales dificultades para el acceso y 
promoción en el empleo.  

Ondorio horietarako, hautagaien trebakuntza berdina dela 
ulertuko da hautaketa-prozesuaren azken puntuazioan berdin-
keta gertatzen denean, hau da, dagozkion merezimenduak 
batu ondoren. 

A estos efectos, se entenderá que existe igual capacita-
ción entre las personas candidatas cuando se produzca un 
empate en la puntuación final del proceso selectivo, es decir, 
una vez sumados los méritos correspondientes. 

Deialdi bakoitzaren oinarri espezifikoetan, Debabarrena 
Eskualdeko Mankomunitateak  erabakiko du artikulu horretan 
xedatutakoa aplikatuko den ala ez, dagokion eskalan/azpies-
kalan/motan edo kategorian emakumeen ordezkaritzan oina-
rrituta.  

En las bases específicas de cada convocatoria la Manco-
munidad Comarcal de Debabarrena  determinará la aplica-
ción o no de lo dispuesto en el citado artículo en base a la 
representación de las mujeres en la escala/subescala/clase 
o categoría correspondiente.  

12.7. Berdinketa hausteko irizpideak.  12.7. Criterios de desempate.  
Aurreko 12.6 apartatuan xedatutakoa eragotzi gabe, ber-

dinketarik gertatuz gero, ordena ezartzeko, lehenik eta behin, 
zerbitzu-denbora gehien eman duen izangaiaren alde egingo 
da, Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatean, deitzen den 
eskala, azpieskala eta/edo kategoria berean; bigarrenik, Deba-
barrena Eskualdeko Mankomunitatean zerbitzu-denbora 
gehien eman duena hartuko da kontuan; hirugarrenik, beste 
administrazio batzuetan zerbitzuak luzeen eman dituena eta, 
azkenik, berdinketak iraunez gero, zozketa sistemara joko da. 

Sin perjuicio de lo dispuesto en la base 12.6. anterior, si 
además se dieran empates, el orden se establecerá atendi-
endo, en primer lugar, a favor de la persona aspirante que 
hubiera prestado más tiempo de servicios, en la Mancomu-
nidad Comarcal de Debabarrena, en la misma escala, subes-
cala y/o categoría que se convoca; en segundo lugar, de la 
que hubiera prestado más tiempo de servicios en la Manco-
munidad Comarcal de Debabarrena; en tercer lugar, de la 
que hubiera prestado más tiempo de servicios en otras Ad-
ministraciones Públicas y en último lugar, si persistiera el 
empate, se acudirá al sistema del sorteo. 

  
13.- Destinoa/ Lanpostua aukeratzea  13.– Elección de destino/ puesto 
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Deialdi bakoitzerako izangaien behin betiko kalifikazioa 
egin eta argitaratu ondoren, hamar egun balioduneko epea 
ezarriko da destionoa edo lanpostua aukeratzeko.  

Realizada la calificación definitiva de las personas aspi-
rantes para cada convocatoria y tras su publicación, se esta-
blecerá un plazo de diez días hábiles para la elección de des-
tino o puesto  

13.1.– Parte-hartzaileak.  13.1.– Participantes.  
Lanpostuak aukeratzeko prozesu honetan parte hartzeko 

deia egingo zaie epaimahaiak deialdi, txanda eta hizkuntza-es-
kakizun bakoitzeko zehazten duen lehentasun-hurrenkera 
bera edo txikiagoa dutenei. Kopuru horrek bermatu beharko du 
hautatuko diren plaza guztiak esleituko direla.  

Las personas llamadas a participar en este proceso de 
elección de puestos serán aquellas cuyo orden de prelación 
sea igual o inferior al número que determine el tribunal por 
cada convocatoria, turno, y perfil lingüístico. Dicho número 
deberá asegurar la adjudicación de todas las plazas objeto 
de elección.  

Prozesu honetan parte hartzera deitutako pertsonen izen-
zerrendak epaimahai kalifikatzaileak behin betiko kalifikazioei 
buruz emandako ebazpenean sartuko dira, eta 6. oinarrian adi-
erazitako lekuetan argitaratuko dira.  

Las relaciones nominales de las personas llamadas a 
participar en este proceso se incluirán en la resolución del 
Tribunal calificador, sobre calificaciones definitivas, que 
serán publicadas en los lugares señalados en la base 6.  

Hautaketa-prozesuan parte hartzearen ondoriozko eskubi-
deak galduko dituzte oinarri hauetan aurreikusitakoaren ara-
bera destinoa garaiz eta behar bezala aukeratzen ez dutenek.  

Perderán los derechos derivados de su participación en 
el proceso selectivo quienes no efectúen su elección de des-
tino en tiempo y forma conforme a lo previsto en estas ba-
ses.  

13.2.– Eskainitako plazen/lanpostuen zerrenda  13.2.– Relación de plazas/puestos ofertadas/os  
Eskala/azpieskala/mota edo kategoria bakoitzerako eskai-

nitako plazen/lampostuen  zerrendan honako hau adieraziko 
da: lotutako lanpostuaren izena, esleitutako destino-mailako 
osagarriaren eta berariazko osagarriaren mailak, hizkuntza-es-
kakizuna, derrigortasun-data eta lanpostuaren berariazko bal-
dintzak. 

En la relación de plazas/puestos ofertadas para cada es-
cala/subescala/clase o categoría se indicará: la denomina-
ción del puesto asociado, los niveles de complemento de 
destino y de complemento específico asignados, el perfil 
lingüístico, la fecha de preceptividad y los requisitos específi-
cos del mismo.  

13.3. –Destinoen /Lanpostuen hautatzeko eskabideak.  13.3.– Solicitudes de elección de destinos /puestos.  
Lanpostuak bide elektronikoz aukeratzeko, Debabarrena 

Eskualdeko Mankomunitateko web orrian dagoen inprimakia 
bete beharko da. 

La elección de puestos por vía electrónica se realizará 
cumplimentando el formulario disponible en la página web 
de la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena 

Halaber, izapide hori 7.3 oinarrian adierazitako Entitate 
deitzailearen bulegoetara joz bete ahal izango da, edo Adminis-
trazio Publikoen Administrazio Prozedura Erkideari buruzko 
urriaren 1eko 39/2015 Legearen 16.4 artikuluan adierazitako 
edozein bulegotan aurkeztuz.  

Así mismo, este trámite podrá cumplimentarse acudi-
endo a las dependencias de la Entidad convocante indica-
das en la base 7.3, o mediante su presentación en cualqui-
era de las dependencias señaladas en el artículo 16.4 de la 
Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Adminis-
trativo Común de las Administraciones Públicas.  

13.4.– Hautatutako lanpostuen hurrenkera.  13.4.– Ordenación de los puestos elegidos.  
Destinoa hautatzeko prozeduran parte hartzera deitutako 

pertsonek, 20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorritako irau-
pen luzeko aldi baterako enplegua egonkortzeko deialdi bere-
ziaren prozesuan, lanpostuen zerrenda bakarra egingo dute, 
eta bertan, euren lehentasunen arabera, hizkuntza-eskakizu-
naren arabera eta, hala badagokio, lanpostuei esleitutako be-
rariazko betekizunen arabera eskaintzen zaizkien plazei lotu-
tako lanpostuak ordenatuko dituzte. 

Las personas llamadas a participar en el procedimiento 
de elección de destino, en el proceso de la convocatoria es-
pecial de estabilización de empleo temporal de larga dura-
ción derivado del artículo 2.1. de la Ley 20/2021, realizarán 
una única relación de puestos en la que ordenarán, según 
sus preferencias, los puestos asociados a las plazas oferta-
das a los que puedan optar en función del perfil lingüístico 
y, eventualmente, de los requisitos específicos asignados a 
los puestos. 

14. – Destinoak/lanpostuak esleitzea.  14.– Adjudicación de destinos/puestos.  
Zerrenda bat egingo da deialdi bakoitzeko eta, horren ba-

rruan, eskainitako plazen hizkuntza-eskakizun bakoitzeko, 
handitik txikira ordenatuta, prozesuan lortutako puntuazio oso-
aren arabera. Zerrenda horren ordena erabakigarria da desti-
noak esleitzeko.  

Se elaborará una lista por convocatoria y dentro de ella 
por cada perfil lingüístico de las plazas ofertadas, ordenada 
de mayor a menor por la puntuación total obtenida en el pro-
ceso. El orden de dicha relación es determinante para la ad-
judicación de destinos. 

15.– Hautatutako pertsonen zerrenda.  15.– Relación de personas seleccionadas.  
Destinoak/lanpostuak aukeratzeko epea amaituta, hauta-

tutako pertsonen eta esleitu beharreko plazen behin-behineko 
zerrenda egingo da, eskatutako baldintzak, izangai bakoitza-
ren puntuazio-ordena eta adierazitako lehentasunak kontuan 
hartuta. Zerrenda hori Alkatetza/Presidentearen ebazpen bi-
dez argitaratuko da, 6. oinarrian adierazitako lekuetan, eta 10 
egun balioduneko epe komuna ezarriko da erreklamazioak egi-
teko eta izangaiek eskatutako lanpostuetako berariazko bal-
dintzak zuzentzeko.  

Finalizado el plazo de elección de destinos/puestos se 
confeccionará la relación provisional de personas seleccio-
nadas y plazas objeto de adjudicación, atendiendo al cum-
plimiento de los requisitos exigidos, el orden de puntuación 
de cada persona aspirante y las preferencias manifestadas. 
Esta relación se publicará, mediante resolución de Presiden-
cia, en los lugares señalados en la base 6, estableciendo un 
plazo común de reclamaciones y subsanaciones de los re-
quisitos específicos de los puestos solicitados por las perso-
nas aspirantes, de 10 días hábiles.  

Erreklamazioak aurkezteko epea igaro eta erreklamazio 
horiek ebatzi ondoren, Gipuzkoa eta Bizkaiko aldizkari ofizia-
lean argitaratuko da, eta bertan adieraziko da hautatutako per-
tsonen eta esleitu beharreko lanpostuen behin betiko zerren-
dak 6. oinarrian adierazitako lekuetan egongo direla ikusgai.  

Transcurrido el plazo de reclamaciones y una vez resuel-
tas estas, se publicará en el Boletín Oficial de Gipuzkoa y 
Bizkaia, en la que se indicará que las relaciones definitivas 
de personas seleccionadas y puestos objeto de adjudicación 
estarán expuestas en los lugares señalados en la base 6.  
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16.- Dokumentuak aurkeztea.  16.- Presentación de documentos.  
Proposatutako izangaiak Debabarrena Eskualdeko Manko-

munitateko erregistroan aurkeztu beharko ditu deialdiaren oi-
narrietan hautaketa-prozesuan parte hartzeko eskatzen diren 
baldintzen egiaztagiriak, 20 egun baliodunen buruan, gaindi-
tuen zerrenda argitaratzen den egunetik aurrera zenbatzen ha-
sita:  

El/la aspirante propuesto/a presentará en el Registro de 
la Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, dentro del 
plazo de 20 días hábiles, contados a partir de la publicación 
de la relación de aprobados/as, los documentos acreditati-
vos de las condiciones que para tomar parte en el proceso 
selectivo que se exigen en las Bases de la convocatoria:  

1. Kargu publikoak betetzeko gaitasuna dutela eta Herri 
administrazioaren zerbitzutik kanpo diziplinazko espediente-
engatik geratu ez direla frogatzeko aitorpena.  

1. Declaración de no hallarse inhabilitado/a para el ejer-
cicio de cargos públicos y de no haber sido separado/a, me-
diante expediente disciplinario, del servicio de la Administra-
ción Pública.  

2. Herri Administrazioen Zerbitzupeko Langileen Baterae-
zintasunei buruzko abenduaren 26ko 53/1984 Legean aurrei-
kusitako bateraezintasunik ez daukala adierazten duen aitor-
pena.  

2. Declaración de no hallarse incurso/a en alguna de las 
causas de incompatibilidad previstas en la Ley 53/1984, de 
26 de diciembre, de Incompatibilidades del Personal al Ser-
vicio de las Administraciones Públicas.  

3. Mediku-ziurtagiria, udalbatzak zehazten dituen zerbitzu 
medikoek emana, oinarri hauen arabera dagozkion eginkizu-
nak normaltasunez betetzea eragozten duen gaixotasun edo 
akats fisiko edo psikikorik ez duela egiaztatzen duena. Desgai-
tasuna duten izangaiek organo eskudunaren ziurtagiri ofiziala 
aurkeztu beharko dute, lanpostuaren berezko eginkizunak be-
tetzeko gaitasuna eta izaera hori egiaztatzen dituena.  

3. Certificación médica, expedida por los Servicios Médi-
cos que determine la Corporación, de no padecer enferme-
dad o defecto físico ni psíquico que impida el normal ejerci-
cio de las correspondientes funciones de conformidad con 
estas bases. Las personas aspirantes que tengan la condi-
ción de persona con discapacidad deberán presentar certifi-
cado oficial del órgano competente que acredite tal condi-
ción y su capacidad para el desempeño de las funciones pro-
pias del puesto.  

4. Tituluaren fotokopia konpultsatuaren bidez edo eskabi-
deak aurkezteko epea amaitzen den egunean eskuratzeko mo-
duan dagoela egiaztatzen duen dokumentazioaren bidez justi-
fikatzea. Halaber, deialdiaren oinarrietan eskatzen diren gaine-
rako baldintza espezifikoak ere bete beharko dira. 

4. Justificación documental mediante fotocopia compul-
sada del título o documentación acreditativa de estar en con-
diciones de obtenerlo en la fecha en que finalice el plazo de 
presentación de instancias, así como de los demás requisi-
tos específicos exigidos en las Bases de la convocatoria. 

5. Desgaitasuna egiaztatzen duen agiria, hala badagokio. 5. Documento acreditativo de la discapacidad, en su 
caso. 

Adierazitako dokumentuak aurkezteko ezintasuna behar 
bezala justifikatzekotan, hautagaiak deialdian eskatutako be-
tekizunak betetzen dituela egiaztatu ahalko du zuzenbidean 
onar daitekeen edozein frogaren bidez. Funtzionario publikoak 
edo lan-kontratuko langileak salbuetsita egongo dira aurreko 
izendapena lortzeko frogatutako baldintzak eta betekizunak 
agiri bidez justifikatzetik, eta Ministerioaren, autonomia erkide-
goko administrazioaren, toki-udalbatzaren edo haien mendeko 
erakunde publikoaren ziurtagiria aurkeztu beharko dute, haien 
egoera eta zerbitzu-orrian agertzen diren inguruabar guztiak 
egiaztatuz. Arestian aipatutako epean, ezinbesteko arrazoien 
kasuan izan ezik, proposatutako hautagaiak dokumentazioa 
aurkezten ez badu edo eskatutako baldintzak betetzen ez ba-
ditu, ez da izendatuko eta jarduera guztiak baliorik gabe geldi-
tuko dira, hautaketa-prozesuan parte hartzeko eskabidean 
azaldutako faltsukeriarengatik izan dezakeen erantzukizunari 
kalterik egin gabe.  

Ante la imposibilidad debidamente justificada de presen-
tar los documentos expresados, podrá el/la aspirante acre-
ditar que reúne las condiciones exigidas en la convocatoria 
mediante cualquier medio de prueba admisible en Derecho. 
Quien tuviera la condición de funcionario/a público/a o per-
sonal laboral, estará exento/a de justificar documental-
mente las condiciones y requisitos ya demostrados para ob-
tener su anterior nombramiento, debiendo presentar certifi-
cación del Ministerio, Administración autonómica, Corpora-
ción Local u Organismo Público del que dependan, acredi-
tando su condición y cuantas circunstancias consten en su 
hoja de servicios. Si dentro del plazo indicado, y salvo casos 
de fuerza mayor, el/la aspirante propuesto/a no presentara 
su documentación o no reuniera los requisitos exigidos, no 
podrá ser nombrado/a y quedarán anuladas todas sus actu-
aciones, sin perjuicio de la responsabilidad en que hubieran 
podido incurrir por falsedad en la instancia, solicitando to-
mar parte en el proceso selectivo.  

17. Kontratazioa edo izendapena, lanpostuaren atxikipena 
eta lanpostuaz jabetzea: 

17. Contratación o nombramiento, adscripción de pu-
esto de trabajo y toma de posesión: 

17.1. Epaimahaiak egindako proposamena eta izangaiak 
aurkeztutako dokumentazioa ikusita, baldin eta oinarriek dio-
tenarekin bat badatoz, Presidenteak hautaketa-prozesua arra-
zoituta ebatziko du, eta, hala badagokio, gainditu duten izan-
gaiak kontratatu edo izendatuko ditu. Izenpetuko den lan-kon-
tratuak probaldia izango du. Funtzionarioentzat gordetako pla-
zen kasuan, praktiketako funtzionario gisa izendatuko da, 
praktika aldi bat baitu, 18. oinarrian ezarritakoaren arabera. 

17.1. A la vista de la propuesta del tribunal y de la docu-
mentación presentada por el/la aspirante, siempre que 
sean conformes con lo que disponen estas bases, el Presi-
dente  resolverá motivadamente el proceso selectivo, con-
tratando o nombrando, según se proceda, los/las aspirantes 
aprobados/das. El contrato laboral que se subscribirá con-
tendrá el correspondiente periodo de prueba. El nombrami-
ento que se efectuará en caso de plazas reservadas a per-
sonal funcionario, será como funcionario/a en prácticas al 
contener un periodo de prácticas, de conformidad con lo es-
tablecido en la base 18. 

17.2. Izendapen- edo kontratazio-ebazpenak lanpostuari 
atxikitzea ere jasoko du, eta behin-behineko izaera izango du, 
probaldia edo praktika aldia aurreikusten baita, 18. oinarrian 
ezarritakoaren arabera. 

17.2. La resolución de nombramiento o contratación 
contendrá también la adscripción al puesto de trabajo que 
tendrá carácter provisional, en tanto en cuanto se prevé un 
periodo de prueba o de prácticas, de conformidad con lo es-
tablecido en la base 18. 
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17.3. Funtzionario izendatutako izangaiek hilabeteko epea 
izango dute, izendapena Gipuzku eta Bizkaiko aldizkari ofizia-
lean argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera zenbatzen ha-
sita, legez ezarritako zina edo agintza egiteko eta udalbatzako 
idazkariaren aurrean karguaz jabetzeko. Zinik edo agintaritza-
rik ez egiteak edo karguaz ez jabetzeak eskubide guztiak gal-
tzea ekarriko du, ezinbesteko kasuetan izan ezik. 

17.3 Los/las aspirantes nombrados/as funciona-
rios/as dispondrán de un mes desde el día siguiente a la pu-
blicación de su nombramiento en el Boletín Oficial de Gipuz-
koa y Bizkaia para hacer el juramento o promesa establecido 
legalmente y tomar posesión, ante el/la Secretario/aria de 
la Corporación. La falta de juramento o promesa o de la 
toma de posesión, salvo los casos de fuerza mayor, compor-
tará la pérdida de todos los derechos. 

18. Probaldia edo praktika aldia: 18. Periodo de prueba o de prácticas: 
18.1. Praktika aldi bat ezarriko da funtzionario lanpostue-

tarako, eta probaldi bat lan-kontratuko langileen plazetarako, 
kasu zehatz bakoitzean. Kasu horretan, eta aldi horrek dirauen 
bitartean, kontratatutako pertsonak edo praktiketako funtzio-
nario izendatutakoak normaltasunez beteko ditu bere zeregi-
nak, eta ordainsariak negoziazio kolektiboko indarreko tresne-
tan ezarritako aurreikuspenen arabera jasotzeko eskubidea 
izango du. Probaldia edo praktika aldia udal egoitza berean 
egingo da, Presidenteak izendatutako karrerako funtzionario 
edo lan-kontratuko langile finko izango den pertsona baten 
(edo ebaluazio-batzorde baten) tutoretzapean. 

18.1. Se establecerá un periodo de prácticas para las 
plazas de personal funcionario y un periodo prueba para las 
plazas de personal laboral en cada caso concreto. En ese 
caso, y mientras dure este periodo la persona contratada o 
la persona nombrada funcionaria en prácticas ejercerá sus 
tareas normalmente y con derecho a percibir las retribucio-
nes de acuerdo con las previsiones establecidas en los vi-
gentes instrumentos de negociación colectiva. El periodo de 
prueba o de prácticas se realizará en la misma sede corpo-
rativa, bajo la tutoría de una persona (o comisión evalua-
dora) que reunirá la condición de funcionaria de carrera o 
personal laboral fijo, designada por el Presidente . 

18.2. Probaldiaren edo praktika aldiaren iraupena hemen 
adierazten dena izango da, taldean eta azpitaldean edo eska-
lan eta azpieskalan sartzeko eskatzen den titulaziorako pare-
kotzat jotzen den lanbide-talde edo -kategoriaren arabera:  

18.2. La duración del periodo de prueba o de prácticas 
será la que se señala a continuación, dependiendo del grupo 
o categoría profesional asimilada a efectos de la titula-
ción exigida para el ingreso en el grupo y subgrupo o escala 
y subescala en cuestión:  

a) A eta B taldea: 6 hilabete a) Grupo A y B: 6 meses 
b) C taldea: 3 hilabete b) Grupo C: 3 meses 
c) Lanbide-taldeak: 3 hilabete c) Agrupaciones profesionales: 3 meses 
18.3. Aldi horretan, tutore izendatuak (edo ebaluazio-ba-

tzordeak) ahalegina egin beharko du izangaiak prestakuntza 
praktikoa eskura dezan eta dagozkion funtzioak arian-arian 
bere gain har ditzan. 

18.3 Durante este periodo la persona designada tutora 
(o la comisión evaluadora) tendrá que procurar que el/la as-
pirante adquiera la formación práctica y que asuma progre-
sivamente las funciones que le tienen que corresponder. 

18.4. Aldi hori amaitutakoan, tutoreak (edo ebaluazio-ba-
tzordeak) txostena egingo du, eta bertan berariaz adierazi be-
harko du izangaiek probaldia edo praktika aldia gainditu duten. 
Gainditzen dutenak karrerako funtzionario izendatuko dira edo 
lan-kontratu finkoa formalizatuko dute. Bestela, Presidentea-
ren Udalburutzaren ebazpen arrazoitu bidez ez-gaitzat joko 
dira, aldez aurreko entzunaldi-izapidearekin, tutorearen (edo 
ebaluazio-batzordearen) txostena ikusita, eta ondorioz, karre-
rako funtzionario izendatzeko eta lan-kontratuko langile finko 
kontratatzeko eskubide guztiak galduko dituzte. 

18.4. Una vez finalizado este periodo, la persona desig-
nada tutora (o la comisión evaluadora) emitirá su informe, 
en el cual tendrá que hacer constar expresamente si los/los 
aspirantes han superado el periodo de prueba o de prácti-
cas. Quienes lo superen serán   nombrados/as funciona-
rios/as de carrera o formalizarán el contrato laboral fijo. En 
caso contrario serán declarados/as no aptos por resolución 
motivada de la Presidencia, con trámite de audiencia previa 
con vistas del informe del tutor/a (o de la comisión evalua-
dora), y perderán, en consecuencia, todos los derechos para 
el nombramiento como funcionario/a de carrera y para la 
contratación como personal laboral fijo. 

18.5. Karrerako funtzionario izendapena lurralde histori-
koko aldizkari ofizialean eta legez ezarritako beste edozein le-
kutan argitaratuko da.  

18.5. El nombramiento como funcionario/aria de carrera 
se publicará al Boletín Oficial de Gipuzkoa y en cualesquiera 
otros establecidos legalmente.  

  
19.– Epaimahaia.  19.– Tribunal.  
19.1.– Osaera.  19.1.– Composición.  
Epaimahaia honako hauek osatuko dute: epaimahaiburu 

batek, epaimahaikide kopuru bakoiti batek, hiru kidek edo 
gehiagok osatuta, eta idazkariak, eta horien ordezkoek.  

El tribunal estará compuesto por un/a presidente o pre-
sidenta, un número impar de vocales igual o superior a tres 
y Secretario o Secretaria, y sus correspondientes suplentes.  

Trebakuntza, gaitasun eta prestakuntza egokia duten ema-
kumeen eta gizonen ordezkaritza orekatua izango da epaima-
haietan, salbu eta hori egokia ez dela behar bezala justifika-
tzen bada. Ordezkaritza orekatutzat jotzen da lau kide baino 
gehiagoko organoetan sexu bakoitzak gutxienez % 40ko ordez-
karitza duenean, Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 
6ko 6/1989 Legearen 31. artikuluan eta Emakumeen eta Gi-
zonen Berdintasunerako eta Emakumeen aurkako indarkeria 
matxistarik gabeko bizitzetarako otsailaren 18ko 4/2005 Le-
gearen 20. artikuluan xedatutakoaren arabera (Emakume eta 
Gizonen Berdintasunerako Legea bigarren aldiz aldatzen duen 
martxoaren 3ko 1/2022 Legeak aldatu zuen lege hori).  

Salvo que se justifique debidamente su no pertinencia, 
la composición del tribunal ha de ser equilibrada de mujeres 
y hombres con capacitación, competencia y preparación 
adecuada. Se considera que existe una representación equi-
librada cuando en los órganos de más de cuatro miembros 
cada sexo está representado al menos al 40 %, de conformi-
dad con lo dispuesto en el artículo 31 de la Ley 6/1989, de 
6 de julio, de la Función Pública Vasca y el artículo 20 de la 
Ley 4/2005, de 18 de febrero, para la Igualdad de Mujeres 
y Hombres y vidas libres de violencia machista contra las mu-
jeres (modificada por la Ley 1/2022, de 3 de marzo, de se-
gunda modificación de la Ley para la Igualdad de Mujeres y 
Hombres).  
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Epaimahaiak komeni dela uste badu, aholkua eskatu ahal 
izango die adituei. Aholkulari horiek beren espezialitate tekni-
koaren alorreko aholkularitza eman besterik ez dute egingo, 
epaimahaiarekin lankidetzan ari direnean.  

El tribunal podrá disponer, si lo considera conveniente, 
del asesoramiento de especialistas. Dichas personas, en su 
colaboración con el tribunal, se limitarán a asesorar en sus 
especialidades técnicas.  

Epaimahaikide-lana norberak egingo du beti, eta ezin 
izango da inoren izenean edo inoren ordezkari modura jardun. 

La pertenencia a los tribunales será siempre a título in-
dividual, no pudiendo ostentarse ésta en representación o 
por cuenta de nadie. 

19.2.– Izendapena.  19.2.– Nombramiento.  
Epaimahaikideak Presidenteak izendatuko ditu. Izendape-

nak 6. oinarrian aurreikusitako moduan argitaratuko dira, 
onartuen eta baztertuen behin betiko zerrendarekin batera. 

El nombramiento de las personas que formen parte de 
los tribunales se realizará por el Presidente. Los nombrami-
entos se publicarán en la forma prevista en la base 6, junto 
con la relación definitiva de personas admitidas y excluidas. 

19.3.– Abstentzioa eta ezespena.  19.3.– Abstención y recusación.  
Epaimahaiko kideek ezin izango dute prozesuan parte 

hartu Sektore Publikoko Araubide Juridikoari buruzko urriaren 
1eko 40/2015 Legearen 23. artikuluan ezarritako kasuetan; 
eta, orduan, Presidenteari jakinarazi beharko diote. Horrez 
gain, ezin izango dute parte hartu baldin eta deialdia argitaratu 
aurreko bost urteetan hautaprobetan parte hartuko duen hau-
tagairen bat prestatzen jardun badute.  

Quienes formen parte del tribunal deberán abstenerse 
de actuar, notificándolo a la Presidencia, en aquellas cir-
cunstancias previstas en el artículo 23 de la Ley 40/2015, 
de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, o si 
hubiesen realizado tareas de preparación de personas aspi-
rantes a pruebas selectivas en los cinco últimos años ante-
riores a la publicación de la convocatoria.  

Aurreko kasuren bat gertatzen denean ere, interesdunek 
epaimahaikideak ezetsi ahal izango dituzte, betiere aipatutako 
legearen 24. artikuluan ezarritakoarekin bat.  

Asimismo, cuando concurra alguna de las causas anteri-
ores, las personas interesadas podrán, en cualquier mo-
mento, recusar a las personas que formen parte del tribunal, 
de conformidad con lo establecido en el artículo 24 del ci-
tado texto legal.  

19.4.– Jarduteko arauak.  19.4.– Reglas de actuación.  
Epaimahaiak Sektore Publikoaren Araubide Juridikoaren 

urriaren 1eko 40/2015 Legearen 15.-18. artikuluetan jasota-
koaren arabera jardungo du. Epaimahaiburuak aginduta, idaz-
kariak bilerarako deia egingo du, eta epaimahaia prozesuak 
hasi baino behar beste denbora lehenago bilduko da. Epaima-
haiaren osaera balioduna izateko, ezinbestekoa da epaimahai-
burua eta idazkaria (edo, hala dagokionean, beren ordezkoak) 
eta gutxienez kideen erdiak bertaratzea.  

El tribunal ajustará su actuación a las reglas determina-
das en los artículos 15 a 18 de la Ley 40/2015, de 1 de 
octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público. En todo 
caso se reunirá, previa convocatoria de quien ejerza la se-
cretaría, por orden de la presidencia, con antelación sufici-
ente al inicio de los procesos, siendo necesaria para su 
válida constitución la asistencia del presidente o presidenta 
y del secretario o secretaria, o, en su caso, de quienes les 
sustituyan, y de la mitad, al menos, de sus miembros.  

Epaimahaikideek hitza eta botoa izango dute, idazkaritzan 
diharduenak izan ezik, azken horrek hitza izango baitu, baina 
botorik ez.  

Quienes integren el tribunal tendrán voz y voto, menos 
quien ocupe la secretaría que tendrá voz, pero no voto.  

Epaimahaiaren erabakiak botoen gehiengo bidez hartuko 
dira. Epaimahaiburuaren kalitatezko botoaren bitartez eba-
tziko dira berdinketak.  

Los acuerdos del tribunal se adoptarán por mayoría de 
votos. Los empates se resolverán por el voto de calidad de 
quien ejerza la presidencia.  

Epaimahaiburua (edo bere ordezkoa) bertaratu ez bada, 
gaixo dagoelako, bere kargua hutsik dagoelako edo bestelako 
lege-arrazoiren bat dagoelako, antzinatasun handiena duen 
edo adinez zaharrena denak hartuko du haren lekua, hurren-
kera horretan.  

En caso de vacante, ausencia, enfermedad u otra causa 
legal, la sustitución del presidente o presidenta y su suplente 
recaerá en el vocal o la vocal de mayor antigüedad y edad, 
por este orden.  

Idazkari titularraren edo haren ordezkoaren kargua hutsik 
badago, bertaratu ez bada, gaixo badago edo titularrari zein or-
dezkoari eragiten dien legezko bestelako arrazoiren bat ba-
dago, epaimahaikideen gehiengoaren erabakiz aukeratzen 
den kideak beteko du haien kargua. 

La sustitución del secretario o secretaria y su suplente, 
en los casos de vacante, ausencia, enfermedad u otra causa 
legal que les afecte, recaerá en el vocal o la vocal elegida 
por el tribunal por acuerdo mayoritario. 

19.5.– Ahalmenak.  19.5.– Facultades.  
Epaimahaiak autonomia funtzional osoz jokatuko du, eta 

bera izango da prozeduraren gardentasun eta objektibotasu-
naren, proben eduki eta konfidentzialtasunaren eta deialdiko 
oinarriak zorrotz betetzearen erantzulea.  

El tribunal actuará con plena autonomía funcional, si-
endo responsable de la transparencia y objetividad del pro-
cedimiento, del contenido y de la confidencialidad de las pru-
ebas y del estricto cumplimiento de las bases de la convoca-
toria.  

Halaber, ordenamendu juridikoarekin bat, batetik, oinarri 
hauek eta oinarri espezifikoak aplikatzean sortzen diren zalan-
tza guztiak ebatziko ditu; bestetik, deialdia behar bezala gara-
tzeko beharrezko diren erabakiak hartuko ditu; eta, azkenik, 
oinarrietan aurreikusten ez diren kasuetarako, behar diren iriz-
pideak ezarriko ditu.  

Asimismo, de acuerdo con el ordenamiento jurídico, re-
solverá todas las dudas que surjan en la aplicación de las 
presente bases y las bases específicas, y tomará los acuer-
dos necesarios para el buen orden en el desarrollo de la con-
vocatoria, estableciendo los criterios que deban adoptarse 
en relación con los supuestos no previstos en ellas.  

19.6.– Egoitza.  19.6.– Sede.  
Epaimahaiari erreklamazioak elektronikoki egingo zaizkio, 

https://debabarrena.eus/eu/herritarrentzako-arreta-eta-tra-
miteak/bezeroari-arreta?set_language=eu atalean eskuraga-
rri dagoen inprimakia beteta. 

Las reclamaciones al tribunal se realizarán por vía elec-
trónica cumplimentado el formulario disponible en  
https://debabarrena.eus/es/atencion-al-ciudadano-y-trami-
tes/atencion-al-cliente. 
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Halaber, 7 oinarrian , adierazitako Entitate deitzailearen 
bulegoetara joz bete ahal izango dira, edo Administrazio Publi-
koen Administrazio Prozedura Erkideari buruzko urriaren 1eko 
39/2015 Legearen 16.4 artikuluan adierazitako edozein bule-
gotan aurkeztuz.  

Así mismo, podrán realizarse acudiendo a las dependen-
cias de la Entidad  convocante, indicadas en la base 7, o 
mediante su presentación en cualquiera de las dependen-
cias señaladas en el artículo 16.4 de la Ley 39/2015, de 1 
de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las 
Administraciones Públicas.  

Jakinarazpenetarako eta gainerako gorabeheretarako, 
epaimahaiak helbide hau izango du:  Debabarrena Eskualdeko 
Mankomunitatea, Egigurentarren 2 behean, Eibar 

A efectos de comunicaciones y demás incidencias, el tri-
bunal tendrá su domicilio en  la Mancomunidad Comarcal de 
Debabarrena, sita en la C/ Egigurentarren nº2 bajo de Eibar. 

20.- Gorabeherak, aurkaratzeak.  20- Incidencias, Impugnaciones.  
Epaimahaiak ahalmena izango du agertzen diren zalantzak 

ebazteko eta prozesua behar bezala egiteko eta ordena onari 
eusteko beharrezko erabakiak hartzeko, oinarri hauetan eza-
rrita ez dagoenari dagokionez. Deialdi honen, dagozkion oina-
rrien eta honetatik edota epaimahaiaren jardunetik sortutako 
administrazio-egintza guztien aurka egin ahal izango dute inte-
resdunek Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura Er-
kidearen urriaren 1eko 39/2015 Legeak eta Administrazioare-
kiko Auzien Jurisdikzioa Arautzen duen uztailaren 13ko 
29/1998 Legearen 46. artikuluak ezartzen dituzten kasuetan 
eta moduan. 

El Tribunal quedará facultado para resolver las dudas 
que se presenten y tomar los acuerdos necesarios para el 
buen orden y perfecto desarrollo del proceso en todo lo no 
previsto en estas Bases. La convocatoria, sus Bases y cuan-
tos actos administrativos se deriven de ésta y de las actua-
ciones del Tribunal, podrán ser impugnadas por las personas 
interesadas en los casos y en la forma establecida por la Ley 
39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo 
Común de las Administraciones Públicas y artículo 46 de la 
Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción 
Contencioso-Administrativa. 

  
 

 
 

ABENDUAK 28KO 20/2021 LEGEAREN 2.1 ARTIKULUTIK 
ERATORRITAKO EPE LUZEKO BEHIN-BEHINEKO ENPLEGUA 
EGONKORTZEKO PROZESU BEREZIAREN DEIALDIAREN OINARRI 
ESPEZIFIKOAK, HIRI HONDAKIN BILKETA ZERBITZUKO GIDARI 
OFIZIALEKO KATEGORIAKO, C2 AZPITALDEA, LANPOSTUARI 
DAGOKIONA 

 BASES ESPECIFICAS DE LA CONVOCATORIA DEL 
PROCESO DE ESPECIAL DE ESTABILIZACIÓN DE 
EMPLEO TEMPORAL DE LARGA DURACIÓN 
DERIVADO DEL ARTICULO 2.1. DE LA LEY 20/2021, 
DE 28 DE DICIEMBRE, CORRESPONDIENTE A LOS 
PUESTOS DE LA CATEGORÍA DE OFICIAL 
CONDUCTOR DEL SERVICIO DE RECOGIDA DE 
RESIDUOS URBANOS DEL SUBGRUPO C2  

DEBABARRENA ESKUALDEKO MANKOMUNITATEA  MANCOMUNIDAD COMARCAL DE DEBABARRENA 
   
1. – Deitutako plazak/lanpostuak.   1.– Plazas/puestos convocadas.  
HHko Ofizial Gidari kategoriako C taldeko C2 azpitaldeko 2 
plazetarako/lanposturako deialdia egiten da, txanda irekian, honela 
banatuta:  

 Se convocan 2 plazas/puestos de la categoría 
Oficial Conductor RU del grupo C subgrupo C2, por 
el turno libre, de acuerdo con la siguiente 
distribución:  
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PLAZA KOPURUA  
 NÚMERO DE PLAZAS 

LOTUTAKO LANPOSTUAK 
PUESTOS DE TRABAJO 
ASOCIADOS 

EZAUGARRIAK (hizkuntza eskakizuna, derrigortasun data, 
lanpostu-mailako osagarria, etab.) 
CARACTERÍSTICAS (perfil lingüístico, fecha preceptividad,  
requisitos específicos, etc.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HHko Ofizial gidaria 
(ZERBITZUKO FUNTZIO 
OROKORRAK) 
(Debabarrena Eskualdeko 
Mankomunitateko Lanpostu 
Zerrendako 0258, 0259. 
zenbakiak) 
 
Oficial conductor R.U 
(FUNCIONES GENERALES DEL 
SERVICIO) 
(núm. 0258 y 0259 de la 
Relación de Puestos de 
Trabajo de la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena) 
 

 
Titulazioa: 
-Derrigorrezko bigarren hezkuntzako graduatu titulua edo 
baliokidea 
ARCEPAFEko lanpostu parekagarriari esleitutako ordainsari-
maila: 9 
Betekizun espezifikoak 
-C gida baimena 
-GPZ (Gaitasun Profesionalaren ziurtagiria) 
Hizkuntza-eskakizuna 
-Hizkuntza Eskakizuna: 2      Derrigortasun data: 2015.12.16 
 
 
Titulación 
Titulo de graduado en educación secundaria obligatoria o 
equivalente  
Nivel de retribución asignado al puesto asimilable de ARCEPAFE: 
9 
Requisitos específicos 
Carnet C 
CAP (Certificado de Aptitud Profesional) 
Perfil lingüístico 

Perfil lingüístico: 2  Fecha de preceptividad: 16-12-2015 
 
Oinarrizko funtzioak  
• Ibilgailua aurrez ezarritako bide batetik gidatzea 
• Edukiontziak harrapatzeko prozesua egingo du 
• Edukiontzien ondoan lurrean dagoen zaborra biltzea 
• Zaborra emateko eremuak garbituko ditu 
• Ibilbidean aurkitzen dituen tamaina handiko guztiak jasotzea, 
hala dagokionean. 
• Transferentzia-zentroetan eta/edo azken tratamenduko 
instalazioetan bildutako hondakinak deskargatzea. 
• Kamioiak, hala dagokionean, tailer mekanikoetara eramateko, 
Eibarko Transferentzia Estazioko tailerrera eramateko, ibilgailuen 
azterketa teknikoak egiteko, etab. Ekoizpen-partea egiteko, 
erakundeak zaborraren bilketa behar bezala kudeatzeko behar 
duen informazioa egunero irauliko da bertan. 
• Erabili beharreko ibilgailuak zaintzea eta zaintzea 
• Ezbeharrik edo kolperik izanez gero, gidariak istripu-parte oso bat 
egingo du, eta bertan argi eta garbi adieraziko du zer gertatu den, 
zergatik gertatu den (krokisa, horren deskribapen zehatza, etab.). 
• Oro har, nagusitik datozen zereginak eta jarraibideak betetzea, 
zaborra biltzeko zerbitzua izeneko zerbitzu orokorra modu 
integralean eta osoan emateko, eraginkortasunez eta kalitatez. 
 
Funciones básicas 
 Conducir el vehículo por una ruta prefijada 
 Efectuará el proceso de captura de contenedores  
 Recoger la basura que está en el suelo junto a los 
contenedores  
 Limpiará las áreas de aportación de basura 
 Recoger cuantos voluminosos encuentre en la ruta cuando le 
corresponda.  
 Descargar los residuos recogidos en centros de transferencia 
y/o en instalaciones de tratamiento final.  
 Traslado de los camiones cuando proceda, para llevarlos a 
talleres mecánicos, al taller de la Estación de Transferencia de 
Eibar, para pasar inspecciones técnicas de vehículos, etc.  
Realizar el parte de producción volcando en éste diariamente la 
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información que la entidad requiera para la correcta gestión de 
la recogida de basura  
 Vigilancia y cuidado de los vehículos a utilizar  
 En caso de siniestro, golpes, el conductor efectuará un parte 
de accidentes completo que refleje con claridad lo sucedido, 
motivos del incidente (croquis, descripción detallada de éste, 
etc.).  
 En general, cumplir con las tareas e instrucciones que 
provengan del superior que estén dirigidas a efectuar con 
eficiencia y calidad la prestación de forma integral y completa del 
servicio genérico denominado “de recogida de basura”. 

 

 
 
2.– Parte hartzeko eskakizunak.   2.– Requisitos de participación.  
2.1.– Plazak/lanpostuk lortu nahi dituztenek oinarri orokorretako 2. 
paragrafoan oro har ezarritako baldintzak bete beharko dituzte.  

 2.1.– Quienes aspiren a las plazas/puestos deben 
cumplir los requisitos establecidos con carácter 
general en el apartado 2 de las bases generales.  

2.2.– C2 azpitaldeko langileak hautatzeko deialdietan izena 
emateagatiko tasaren zenbatekoa: 11,90€ 

 2.2.– El importe de la tasa por la inscripción en las 
convocatorias para la selección de personal de 
plazas/puestos del subgrupo C2 es: 11,90€ 

2.3.– Oinarri orokorretako 2. h) apartatuan xedatutakoari dagokionez, 
-Derrigorrezko bigarren hezkuntzako graduatu titulua edo baliokidea 
titulazioa eskatzen da.  

 2.3.– En relación a lo dispuesto en el apartado 2. h) 
de las bases generales, se exige la titulación de 
Título de graduado en educación secundaria 
obligatoria o equivalente 

3.– Lanpostuak esleitzeko berariazko betekizunak.   3.– Requisitos específicos para la adjudicación de 
puestos.  

3.1.– Deialdi honen xede diren plazei/lanpostuei lotutako 
lanpostuetan, 2. hizkuntza eskakizuna betekizuna da. Euskara jakitea 
derrigortasun data igarota duten lanpostuen baldintza da.  

 3.1.– En los puestos de trabajo asociados a las 
plazas/puestos objeto de esta convocatoria es 
requisito de provisión el perfil lingüístico de euskera 
2. El conocimiento del euskera es requisito de los 
puestos con fecha de preceptividad vencida.  

3.2.– Era berean, deialdi honen muina diren plazei lotutako lanpostuek 
berariazko honako betekizun hauek dituzte esleituta:  

 3.2.– Asimismo, los puestos de trabajo asociados a 
las plazas objeto de esta convocatoria tienen 
asignados los siguientes requisitos específicos:  

-C gida baimena 
-GPZ (Gaitasun Profesionalaren Ziurtagiria) 

  Carnet de conducir C 
 CAP (Certificado de Aptitud Profesional) 

Betekizun horiek oinarri orokorretako 2. eta 8. oinarrietan 
ezarritakoaren arabera egiaztatu beharko dira. 

 Los requisitos citados deberán ser acreditados de 
conformidad con lo establecido en la base 2 y 8 de 
las bases generales. 

4.– Hautaketa-prozesua.   4.– Proceso selectivo.  
Hautaketa-sistema lehiaketa-oposizioa izango da:  El sistema de selección será el de concurso-

oposición: 
4.1. Oposizio fasea   4.1. Fase de oposición  
Oposizio fasean bi proba egingo dira, eta nahitaezkoak eta 
baztertzaileak izango dira.  

 La fase de oposición consistirá en la realización de 
dos pruebas, de carácter obligatorio y eliminatorio.  

Oposizio fasean gehienez ere 60 puntu eskuratu ahalko dira.  La puntuación máxima alcanzable en la fase de 
oposición será 60 puntos. 

   
4.1.1.– Proba teoriko-praktikoa:    4.1.1.– Prueba teórico-práctica:   

Teoriko-praktikoa izango da eta bi zati izango ditu:   Será de carácter teórico-práctico y estará dividida 
en dos partes:  
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A zatia: Zati teorikoa. Galdetegi bat izango da eta erantzuteko hainbat 
aukera izango ditu. Galderak oinarri espezifiko hauen I. eranskineko 
gaitegi orokorraren ingurukoak izango dira. 

 Parte A: Parte Teórica. Consistirá en un cuestionario 
de preguntas con varias alternativas de respuesta 
que versarán sobre el temario general contenido en 
el Anexo I de las presentes bases específicas. 

B zatia: oinarri espezifiko hauen I. eranskinean jasotako gai-zerrenda 
espezifikoarekin lotutako kasuei eta kasuei buruzko proba praktikoa 
izango da. Zenbait egitate-kasu planteatu ondoren, izangaiek ebatzi 
beharko dituzte. 

 Parte B: consistirá en una prueba práctica sobre 
casos y supuestos relacionados con el temario 
específico contenido en el Anexo I de las presentes 
bases específicas. Planteados varios supuestos de 
hecho deberán ser resueltos por los aspirantes. 

Probaren gehienezko balioa 60 puntukoa izango da (A zatiak 0-10 
puntu artean eta B zatiak 0-50 puntu artean). Epaimahaiak, egindako 
ariketen egiletza jakin aurretik, oposizio-fasea gainditzeko proba osoan 
behar den gutxieneko puntuazioa ezarriko du. Puntuazio hori 
gainditzen ez dutenak kanpoan geratuko dira. 

 La prueba tendrá un valor máximo de 60 puntos (de 
0 a 10 puntos la parte A y 0 a 50 puntos la parte B). 
El Tribunal establecerá antes de conocer la autoría 
de los ejercicios realizados, la puntuación mínima 
necesaria en el conjunto de la prueba, para superar 
la fase de oposición. Quienes no supere dicha 
puntuación quedarán eliminados. 

Epaimahaiak, proba egin eta gero eta dagokion erabakia hartuta, 
erantzun zuzenak argitaratuko ditu oinarri orokorren 7. apartatuan 
aipatutako lekuetan. 

 El tribunal, una vez realizada la prueba y mediante 
la adopción del correspondiente acuerdo, 
dispondrá la publicación de las respuestas 
correctas en los lugares señalados en el apartado 7 
de las bases generales. 

4.1.2. Euskara proba: derrigorrezkoa eta baztertzailea izango da 
nahitaezko 2 hizkuntza-eskakizuna duten lotutako lanpostuak dituzten 
plazak lortu nahi dituzten izangaientzat.  

 4.2. Prueba de euskera: de carácter obligatorio y 
eliminatorio para las y los aspirantes que opten a 
las plazas con puestos de trabajo asociados, con 
perfil lingüístico 2, de carácter preceptivo. 
 

Proba hau Gaitzat edo Ez gaitzat joko da derrigorrezko hizkuntza-
eskakizuna duten plazak/lanpostuk lortu nahi dituztenentzat.  

 Esta prueba se calificará de Apto o no Apto para 
aquellas personas que opten a las plazas/puestos 
que llevan aparejado perfil lingüístico preceptivo.  

Euskara Tituluen eta Ziurtagirien Erregistro Bateratuan egiaztatuta 
badago, ez da egiaztatu beharko. Horretarako, parte-hartzaileak 
baimena emango dio, berariaz, Debaarrena Eskualdeko 
Mankomunitateari erregistro horretan egiazta dezan. 

 Cuando figure acreditado en el Registro Unificado 
de Títulos y Certificaciones de Euskera, no habrá 
que acreditarlo, para lo cual la persona participante 
autorizará expresamente a la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena a su comprobación en el 
citado registro. 

Hala ere, erregistro horretan ez dagoen beste edozein euskarako titulu 
edo ziurtagiri aurkeztu beharko da, baina baliozkotuta, euskararen 
jakite-maila egiaztatzen duten tituluak eta ziurtagiriak baliokidetu, eta 
Hizkuntzen Europako Erreferentzi Marko Bateratuaren mailekin 
parekatzeko den azaroaren 9ko 297/2010 Dekretuaren arabera. 

 No obstante, sí deberá aportarse cualquier otro 
título o certificado de euskera no incluido en dicho 
registro, pero sí convalidado de acuerdo al Decreto 
297/2010 de 9 de noviembre, de convalidación de 
títulos y certificados acreditativos de euskera, y su 
equiparación con los niveles del Marco Común 
Europeo de Referencia para las lenguas. 

Apirilaren 3ko 47/2012 Dekretuak, euskaraz egindako ikasketa 
ofizialak aintzat hartzeko eta euskara-maila hizkuntza-tituluen eta 
ziurtagirien bidez egiaztatzetik salbuesteko denak, xedatutakoaren 
babesean 2 hizkuntza-eskakizuna egiaztatu nahi dutenek ziurtagiri 
akademikoa aurkeztu beharko dute. Ondorio horietarako, ETZEBn 
baliozkotu diren salbuespenak baino ez dira aitortuko.  

 Quienes pretendan acreditar el perfil lingüístico 2 al 
amparo de lo dispuesto en el Decreto 47/2012, de 
3 de abril, de reconocimiento de los estudios 
oficiales realizados en euskera y de exención de la 
acreditación con títulos y certificaciones lingüísticas 
en euskera, deberán aportar la certificación 
académica correspondiente. A estos efectos, 
únicamente se reconocerán aquellas exenciones 
que se hayan validado en el RUTCE.  

4.3.– Proben garapena.   4.3.– Desarrollo de las pruebas.  

Eskala, azpieskala edo kategoria bakoitzeko hautagaiak deituak 
izango dira probak egiteko deialdi bakarrean. Epaimahaiak hautapen 
probetan aukera eta tratu berdintasuna bermatzeko, proben deialdiko 
baldintzak aldatu ahal izango ditu haurdunaldi, erditze edo ezinbesteko 
bestelako arrazoiak direla-eta proba egitera joan ezin diren 
pertsonentzat. Inguruabar horiek, ahal den heinean, epaimahaiari 

 Las personas que concurran por cada escala, 
subescala o categoría serán convocadas para las 
pruebas en llamamiento único. El tribunal, para 
garantizar la igualdad de oportunidades y trato en 
el desarrollo de las pruebas selectivas, podrá 
adaptar las condiciones de la convocatoria de las 
distintas pruebas en el caso de personas 
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jakinarazi beharko zaizkio proba egin aurretik, eta justifikazio agiriak 
atxiki beharko dira.  

imposibilitadas de acudir al lugar de la prueba por 
razones de embarazo y parto o causas de fuerza 
mayor. Dichas circunstancias, si fuera posible, 
deberán ponerse en conocimiento del tribunal con 
carácter previo a la celebración de la prueba, 
adjuntando la documentación justificativa.  

Epaimahaiak proba egiteko denbora eta bitartekoak egokituko dizkie 
egokitzapenak behar dituzten eta parte-hartze eskarian hala adierazi 
duten hautagaiei, eta horrela, gainerako parte-hartzaileekiko aukera 
berdintasuna izango dute, baldin eta horrekin probaren edukia 
hutsaltzen ez bada eta beharrezko gaitasun maila gutxitzen edo 
urritzen ez bada. 

 El tribunal adaptará el tiempo y los medios de 
realización de la prueba a aquellas personas 
aspirantes que precisen adaptación y la hubieren 
indicado en la solicitud de participación, de forma 
que gocen de igualdad de oportunidades con el 
resto de las personas participantes, siempre que 
con ello no se desvirtúe el contenido de la prueba, 
ni se reduzca o menoscabe el nivel de aptitud 
exigido. 

Hautaketa probak egitera joan ahal izango dira prozesuan onartuak 
izan diren pertsonak eta baztertuak izanda ere, egiaztatzen dutenak 
ebazteke dagoen gora jotzeko errekurtsoa jarri dutela. Identifikazio 
ondorioetarako probak egitera joango dira Nortasun Agiri 
Nazionalarekin, pasaportearekin edo gidabaimenarekin.  

 A la realización de las pruebas de selección podrán 
asistir tanto las personas admitidas al proceso, 
como aquellas que, figurando como excluidas, 
acrediten la interposición del correspondiente 
recurso de alzada pendiente de resolución. A 
efectos de identificación, acudirán a las pruebas 
provistas de Documento Nacional de Identidad, 
Pasaporte o permiso de conducir.  

Oposizio faseko proba bukatuta, epaimahaiak behin-behineko 
emaitzak argitaratuko ditu eta 10 egun balioduneko epea ezarriko du 
erreklamazioak jartzeko. Epe hori bukatuta eta hala badagokio 
aurkeztu diren erreklamazioak ebatzita, epaimahaiak jendaurrean 
erakutsiko ditu behin betiko emaitzak.  

 Finalizada la prueba de la fase de oposición, el 
tribunal procederá a publicar los resultados 
provisionales de la misma, estableciendo un plazo 
de 10 días hábiles para formular las oportunas 
reclamaciones. Finalizado este plazo y resueltas las 
reclamaciones que, en su caso, se hubieran 
presentado, el tribunal hará públicos los resultados 
definitivos de la misma.  

Emaitzen argitaratzeak jakitera emango dira oinarri orokorren 6. 
oinarrian aipatutako lekuetan.  

 Las publicaciones de resultados se darán a conocer 
en los lugares indicados en la base 6, de las bases 
generales.  

4.4.– Oposizio faseko puntuazioen zerrenda.   4.4.– Relación de puntuaciones de la fase de 
oposición.  

Oposizio faseko probak bukatuta eta hala badagokio, aurkeztu diren 
erreklamazioak ebatzita, epaimahaiak aginduko du gainditu dutenen 
puntuazioen behin betiko zerrenda argitaratzea, eta sarbide txandaren 
eta modalitatearen arabera argitaratuko dira. 

 Finalizadas las pruebas de la fase de oposición y 
resueltas las reclamaciones que, en su caso se 
hubieran presentado, el tribunal ordenará la 
publicación de la relación definitiva de puntua-
ciones de las personas aprobadas y se procederá a 
su publicación atendiendo al turno y modalidad de 
acceso. 

4.5. Lehiaketa fasea   4.5. Fase de concurso  
Lehiaketa fasean gehienez ere 40 puntu lortu ahal izango dira eta 
puntuen baturak zehaztuko du baremo honen arabera: 

 La puntuación máxima alcanzable en la fase de 
concurso, será 40 puntos y vendrá determinada por 
la suma de los puntos atribuidos con arreglo al 
siguiente baremo: 

A) Esperientzia: 30 puntu gehienez  a) Experiencia: hasta un máximo de 30 puntos 
a.1. Esperientzia orokorra:   a.1. Experiencia general:  
Esperientzia orokortzat hartzen da edozein sozietate publikotan, 
Badesa SAUn barne, emandako zerbitzuengatiko esperientzia, 
dagokion hautaketa-prozesuaren xede diren kategoriei atxikitako 
lanpostuetan, eragin duen harremanaren arabera langile hori 
funtzionarioa zein lan-kontratuduna izan.  

 Se entiende por experiencia general, la experiencia 
por los servicios prestados en cualquier 
Administración pública, incluida la Administración 
convocante, en puestos adscritos a la categoría que 
sean objeto del respectivo proceso selectivo, con 
independencia del carácter, funcionarial o laboral, 
de la relación de la que traiga causa.  

Gehienez 10 puntu emango dira, baremo honen arabera:   Se valorará hasta un máximo de 10 puntos, de 
acuerdo al siguiente baremo:  
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- HH Ofizial gidari kategoriako lanpostuetan, C2 azpitaldean, edozein 
administrazio publikotan, deialdia egin duen administrazioan 
barne, egindako zerbitzuengatik , 0,00548  puntu lan egindako 
egun bakoitzeko. 

- Por servicios prestados en puestos de la 
categoría de Oficial Conductor RU subgrupo C2, 
en cualquier Administración pública, incluida la 
Administración convocante, 0,00548 puntos por 
día trabajado 

a.2. Berariazko esperientzia:   a.2. Experiencia específica:  
Hautaketa-prozesuan deitutako lanpostuak betetzeagatik deialdia egin 
duen administrazioan emandako zerbitzuak berariaz, bereizita eta 
esperientzia orokorraren balorazioaren osagarri gisa baloratuko dira, 
gehienez ere 20 punturekin, baremo honen arabera: 

 Se valorarán, hasta un máximo de 20 puntos, de 
manera específica, diferenciada y complementaria 
a la valoración de la experiencia general, los 
servicios prestados en la Administración 
convocante por el desempeño de puestos 
convocados en el respectivo proceso selectivo, de 
acuerdo al siguiente baremo: 

- HH Ofizial gidari kategoriako lanpostuetan, C2 azpitaldean, 
Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatean egindako 
zerbitzuengatik, 0,01096  puntu lan egindako egun bakoitzeko.  

Por servicios prestados en puestos de la categoría 
de Oficial Conductor RU subgrupo C2 en la 
Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, 
0,01096 puntos por día trabajado  

Zenbatzeko, erakunde bakoitzean lan egindako aldien batura egingo 
da. Nolanahi ere, lanaldi partzialean edo lanaldi murriztuan lan 
egindako aldiak lanaldi osoan lan egindakotzat hartuko dira. Ezin 
izango da egun berean kontratu/izendapen bat baino gehiago zenbatu. 

 El cómputo se efectuará realizando la suma de los 
períodos trabajados en cada entidad. En todo caso, 
los períodos de tiempo en los que se haya prestado 
servicio a tiempo parcial o con jornada reducida se 
computarán como trabajados a jornada completa. 
No se podrá computar en un mismo día más de un 
contrato/nombramiento. 

b) Merezimendu akademikoak. Gehienez 10 puntu emango dira 
merezimendu hauengatik: 

 b) Méritos académicos. Se valorarán hasta un 
máximo de 10 puntos los siguientes méritos: 

b.1.– Deitutako plazei lotutako lanpostuen eremu funtzionalei lotutako 
eta erakunde ofizialek (administrazio publikoko eskolak edo 
institutuak, administrazio publikoak, unibertsitateak, lanbide-
elkargoak, mutualitateak, fundazioak, elkarteak, federazioak) 
emandako edo homologatutako prestakuntza-ikastaroak jasotzeko 
orduengatik, 0,5 puntu jasotako ordu bakoitzeko, gehienez ere 10 
puntu.  

 b.1.– Por la cantidad de horas de recepción de 
cursos formativos relacionados con el ámbito 
funcional de los puestos de trabajo asociados a las 
plazas/puestos convocada/os, e impartidos u 
homologados por entidades oficiales (Escuelas o 
Institutos de Administración Pública, 
Administraciones Públicas, Universidades, Colegios 
profesionales, Mutualidades, Fundaciones, 
Asociaciones, Federaciones), 0,5 puntos por cada 
hora de recepción, hasta un máximo de 10 puntos.  

b.2- Deialdia egin duen Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko 
lanpostuak bitarteko edo aldi baterako betetzeko prozeduraren 
oposizio-fasea gainditzeagatik,  HHko Ofizial Gidari kategoriako C 
taldeko C2 azpitaldean, betiere deialdi hori hedabideetan argitaratu 
bada: 2 puntu. 

 b.2.- Por haber superado, la fase de oposición de un 
procedimiento para la cobertura interina o temporal 
de puestos de trabajo en la categoría Oficial 
Conductor RU, subgrupo C2, en la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena, siempre que dicha 
convocatoria haya sido publicada en medios de 
comunicación: 2 puntos 

   
5. Hautaketa-prozesuaren kalifikazioa  5. Calificación del proceso selectivo 
Izangaien azken kalifikazioa hautaketa-prozesu osoan lortutako 
puntuazioen baturak zehaztuko du. 

 La calificación final de las y los aspirantes vendrá 
determinada por la suma de las puntuaciones 
obtenidas en el total del proceso selectivo. 

   
6. Lan-poltsa  6. Bolsa de empleo 
Deialdi honek lan poltsa bat sortuko du eta plazarik eskuratu ez duten, 
baina lehiaketa fasea gainditu duten pertsonak egongo dira bertan.  

 Esta convocatoria generará una bolsa de trabajo 
compuesta por las personas que, no habiendo 
obtenido plaza, hubieran superado la fase de 
oposición.  

7. Lehentasun-klausula aplikatzea.   7. Aplicación de la cláusula de prioridad.  
Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 6ko 6/1989 Legearen 
27.2 artikulua aplikatzeko, artikulu horretan aurreikusitako berdinketa 
hausteko klausula aplikatuko da  HHko Ofizial Gidari kategorian 
emakumeen azpiordezkaritzarik dagoelako, 

 A los efectos de la aplicación del artículo 27.2 de la 
Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función Pública 
Vasca, se aplicará la cláusula de desempate 
prevista en el citado artículo al existir 
subrepresentación de las mujeres en la subescala 
categoría de Oficial Conductor RU 
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I. ERANSKINA. GAITEGIA  ANEXO I. TEMARIO 

GAI-ZERRENDA OROKORRA  TEMARIO GENERAL 

1. Enplegatu Publikoen Oinarrizko Estatutua. 5/2015 Legegin-tzako 
Errege Dekretua, urriaren 30ekoa:  

 1.Estatuto Básico del Empleado Público. Real 
Decreto Legislativo 5/2015, de 30 de octubre: 

— III. tituluko I. eta VI. kapituluak. Eskubidea. Enplegatu publikoen 
eginbeharrak. Jokabide kodea.  

 — Capítulos I y VI del Título III. Derechos de los 
empleados públicos. Deberes de los empleados 
públicos. Código de conducta. 

2. Aplikazio hitzarmena - Udalhitz  2. Convenio de aplicación - Udalhitz 

3.    4/2005 Legea, otsai la ren 18koa, Eusko Legebiltza-rrarena, 
Emakumeen eta Gizonen Berdintasunerakoa eta Emakumeen 
aurkako indarkeria matxistarik gabeko bizitzena.  
— Atariko titulua. Xedea, aplikazio eremua eta emakumeen eta 
gizonen berdintasunaren arloan herri aginteen jarduna zuzendu behar 
duten printzipio orokorrak.  

 3. Ley 4/2005 del Parlamento Vasco, de 18 de 
febrero, para la Igualdad de Mujeres y Hombres y 
vidas libres de violencia machista contra las 
mujeres. 
 
— Título preliminar. Objeto, ámbito de aplicación y 
principios generales que deben regir la actuación 
de los poderes públicos en materia de igualdad de 
mujeres y hombres. 

4. Gardentasuna. 19/2013 Legea, abenduaren 9koa, gardentasunari, 
informazio publikoa eskuratzeko bideari eta gobernu onari buruzkoa: 
-Informazio publikoa eskuratzeko eskubidea (12.etik 22.era). 

 4. Transparencia. Ley 19/2013 de 9 de diciembre, 
de transparencia, acceso a la información pública 
y buen gobierno:. 
-Derecho de acceso a la información  pública ( art. 
12 a 22). 

5. 3/2018 Lege Organikoa, abenduaren 5ekoa, Datu Pertsonalak 
Babestekoa eta eskubide digitalak bermatzekoa.: 

 5. Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de 
Protección de Datos Personales y garantía de los 
derechos digitales: 

III TITULUA. Pertsonen eskubideak  TÍTULO III. Derechos de las personas 

GAI-ZERRENDA ESPEZIFIKOA  TEMARIO ESPECÍFICO 

1. Badesa / Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatea  1. Badesa / Mancomunidad Comarcal de 
Debabarrena. 

2. Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateak / Badesak emandako 
zerbitzuak 

 2. Servicios prestados por la 
Mancomunidad/Badesa 

3. Hiri hondakinen bilketa zerbitzua. 
-Kontzeptua orokorrak.  
-Lantaldeak. 
-Hiri-altzariak –edukiontziak, altzari motak, edukiera eta abar.   
-Biltzeko prozedurak 

 3. Servicio de recogida de residuos urbanos. 
-Conceptos generales.  
-Equipos de trabajo.  
-Mobiliario urbano –contenedores, tipos, 
capacidad, etc 
-Procedimientos de recogida  

4. Udal-ordenantzak:   4. Ordenanzas municipales: l 

 Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko 2018ko H.H. 
gaika biltzeko zerbitzua arautzen duen ordenantza 

 • Ordenanza reguladora del servicio de 
recogida selectiva de RU 2018 de la 
Mancomunidad Comarcal de Debabarrena 

 Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko 2018ko 
Industria, Merkataritza eta Erakundeetako hondakinak 
biltzeko zerbitzu arautzen duen ordenantza 

 • Ordenanza reguladora del servicio de 
recogida de RICIAS 2018 de la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena 

 Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko Eibar eta 
Elgoibarko garbiguneen zerbitzuaren araudia 

 • Reglamento del Servicio de los 
Garbigunes Eibar y Elgoibar de la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena 

5. Zirkulazio-kodea  5. Código de circulación.  

6. Kamioien mekanikari buruzko oinarrizko gaiak  6. Cuestiones básicas de mecánica de camiones 

7. Lan arriskuen prebentzioa. Eskubideak eta betebeharrak.  7. Prevención de riesgos laborales: Derechos y 
obligaciones 

8. Lan arriskuen prebentzioa. kontsulta eta langileen parte-hartzea   8. Prevención de riesgos laborales: consulta y 
participación de los trabajadores. 

9. 7/2022 Legea, apirilaren 8koa, ekonomia zirkularrerako hondakinei 
eta lurzoru kutsatuei buruzkoa: 
-Atariko titulua 
- II. titulua 
- III. titulua 

 9. Ley 7/2022, de 8 de abril, de residuos y suelos 
contaminados para una economía circular: 
-Título preliminar 
-Título II 
-Título III 
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ABENDUAK 28KO 20/2021 LEGEAREN 2.1 ARTIKULUTIK 
ERATORRITAKO EPE LUZEKO BEHIN-BEHINEKO ENPLEGUA 
EGONKORTZEKO PROZESU BEREZIAREN DEIALDIAREN 
OINARRI ESPEZIFIKOEN EREDUA, KALE GARBIKETA 
ZERBITZUKO PEOI ESPEZIALISTA KATEGORIAKO,  L.T. (E ) 
TALDEA, LANPOSTUARI DAGOKIENA  
 
 

 MODELO DE BASES ESPECIFICAS DE LA CONVOCATORIA 
DEL PROCESO DE ESPECIAL DE ESTABILIZACIÓN DE 
EMPLEO TEMPORAL DE LARGA DURACIÓN DERIVADO DEL 
ARTICULO 2.1. DE LA LEY 20/2021, de 28 DE DICIEMBRE, 
CORRESPONDIENTE AL PUESTO DE  LA CATEGORÍA 
OPERARIO ESPECIALSTA LIMPIEZA VIARIA DEL GRUPO AP 
(E )  

DEBABARRENA ESKUALDEKO MANKOMUNITATEA  MANCOMUNIDAD COMARCAL DE DEBABARRENA 
1. – Deitutako plazak/lanpostuak.   1.– Plazas / puestos convocadas/os.  
Kale Garbiketako peoi espezialista kategoriako, LT (E ) 
taldeko plazako/lanpostuko  deialdia egiten da, txanda 
irekian, honela banatuta:  

 Se convoca 1 plaza/puesto de la categoría de Operario 
Especialista Limpieza Viaria del grupo AP (E ) por el turno 
libre, de acuerdo con la siguiente distribución:  
 

PLAZA KOPURUA  
 NÚMERO DE 
PLAZAS 

LOTUTAKO LANPOSTUAK 
PUESTOS DE TRABAJO ASOCIADOS 

EZAUGARRIAK (hizkuntza eskakizuna, derrigortasun data, 
lanpostu-mailako osagarria, berariazko osagarria, berariazko 
betekizunak, etab.) 
CARACTERÍSTICAS (perfil lingüístico, fecha preceptividad, CD, CE, 
requisitos específicos, etc.) 

1 

KGko Peoi Espezialista. (Mutriku) 
( Debabarrena Eskualdeko 
Mankomunitateko Lanpostu 
Zerrendako 0233. zenbakia) 
 
Operario Especialista L.V. 
(Mutriku) (núm. 0233 de la 
Relación de Puestos de Trabajo 
de la Mancomunidad Comarcal 
de Debabarrena) 

 

Titulazioa:  
Eskola ziurtagiri 
ARCEPAFEko lanpostu parekagarriari esleitutako ordainsari-
maila: 7 
Hizkuntza Eskakizuna: 
Hizkuntza Eskakizuna: 1   Derrigortasun data: 2022-05-18 
 
Titulación:  
Certificado de escolaridad 
Nivel de retribución asignado al puesto asimilable de ARCEPAFE: 
7 
Perfil lingüístico: 
Perfil lingüístico: 1  Fecha de preceptividad : 18-5-2022 

Oinarrizko funtzioak 
-Kale publikoa garbi mantentzeko beharrezkoak diren lanak 
egitea. 
-Egindako lanari buruzko informazioa ematea. 
 
Funciones básicas 
 Efectuar las tareas precisas dirigidas a mantener limpia la vía 

pública. 
Suministrar información relativa al trabajo desarrollado. 
 

 
 
2.– Parte hartzeko eskakizunak.   2.– Requisitos de participación.  
2.1.– Plazak/lanpostuk lortu nahi dituztenek oinarri 
orokorretako 2. paragrafoan oro har ezarritako baldintzak 
bete beharko dituzte.  

 2.1.– Quienes aspiren a las plazas/puestos deben cumplir 
los requisitos establecidos con carácter general en el 
apartado 2 de las bases generales.  

2.3.– LT (Lanbide Taldea) taldeko langileak hautatzeko 
deialdietan izena emateagatiko tasaren zenbatekoa 
(deitutako plazena): 6,10€ 

 2.2.– El importe de la tasa por la inscripción en las 
convocatorias para la selección de personal de 
plazas/puestos del subgrupo AP (E) es: 6,10€ 

2.4.– Oinarri orokorretako 2. h) apartatuan xedatutakoari 
dagokionez, Eskola ziurtagiria titulazioa eskatzen da.  

 2.4.– En relación a lo dispuesto en el apartado 2. h) de las 
bases generales, se exige la titulación de Certificado de 
escolaridad  

3.– Lanpostuak esleitzeko berariazko betekizunak.   3.– Requisitos específicos para la adjudicación de puestos.  
3.1.– Deialdi honen xede den lanpostuan, 1  hizkuntza 
eskakizuna betekizun bat da. Euskara jakitea derrigortasun 
data igarota duten lanpostuen baldintza da.  

 3.1.– En el puesto de trabajo objeto de esta convocatoria es 
requisito de provisión el perfil lingüístico de euskera 1. El 
conocimiento del euskera es requisito de los puestos con 
fecha de preceptividad vencida.  

Betekizun horiek oinarri orokorretako 2. eta 8. oinarrietan 
ezarritakoaren arabera egiaztatu beharko dira. 

 Los requisitos citados deberán ser acreditados de 
conformidad con lo establecido en la base 2 y 8 de las bases 
generales. 

4.– Hautaketa-prozesua.   4.– Proceso selectivo.  
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Hautaketa-sistema lehiaketa-oposizioa izango da:  El sistema de selección será el de concurso-oposición: 
4.1. Oposizio fasea   4.1. Fase de oposición  
Oposizio fasean bi proba egingo dira, eta nahitaezkoak eta 
baztertzaileak izango dira.  

 La fase de oposición consistirá en la realización de dos 
pruebas, de carácter obligatorio y eliminatorio.  

Oposizio fasean gehienez ere 60 puntu eskuratu ahalko dira.  La puntuación máxima alcanzable en la fase de oposición 
será 60 puntos. 

   
4.1.1.– Proba teoriko-praktikoa   4.1.1.– Prueba teórico-práctica:  

Teoriko-praktikoa izango da eta bi zati izango ditu:   Será de carácter teórico-práctico y estará dividida en dos 
partes:  

A zatia: Zati teorikoa. Galdetegi bat izango da eta erantzuteko 
hainbat aukera izango ditu. Galderak oinarri espezifiko hauen 
I. eranskineko gaitegi orokorraren ingurukoak izango dira. 

 Parte A: Parte Teórica. Consistirá en un cuestionario de 
preguntas con varias alternativas de respuesta que 
versarán sobre el temario general contenido en el Anexo I 
de las presentes bases específicas. 

B zatia: oinarri espezifiko hauen I. eranskinean jasotako gai-
zerrenda espezifikoarekin lotutako kasuei eta kasuei buruzko 
proba praktikoa izango da. Zenbait egitate-kasu planteatu 
ondoren, izangaiek ebatzi beharko dituzte. 

 Parte B: consistirá en una prueba práctica sobre casos y 
supuestos relacionados con el temario específico contenido 
en el Anexo I de las presentes bases específicas. Planteados 
varios supuestos de hecho deberán ser resueltos por los 
aspirantes. 

Probaren gehienezko balioa 60 puntukoa izango da (A zatiak 
0-10 puntu artean eta B zatiak 0-50 puntu artean). 
Epaimahaiak, egindako ariketen egiletza jakin aurretik, 
oposizio-fasea gainditzeko proba osoan behar den gutxieneko 
puntuazioa ezarriko du. Puntuazio hori gainditzen ez dutenak 
kanpoan geratuko dira. 

 La prueba tendrá un valor máximo de 60 puntos (de 0 a 10 
puntos la parte A y 0 a 50 puntos la parte B). El Tribunal 
establecerá antes de conocer la autoría de los ejercicios 
realizados, la puntuación mínima necesaria en el conjunto 
de la prueba, para superar la fase de oposición. Quienes no 
supere dicha puntuación quedarán eliminados. 

Epaimahaiak, proba egin eta gero eta dagokion erabakia 
hartuta, erantzun zuzenak argitaratuko ditu oinarri orokorren 
7. apartatuan aipatutako lekuetan. 

 El tribunal, una vez realizada la prueba y mediante la 
adopción del correspondiente acuerdo, dispondrá la 
publicación de las respuestas correctas en los lugares 
señalados en el apartado 7 de las bases generales. 

4.2. Euskara proba: derrigorrezkoa eta baztertzailea izango 
da nahitaezko 1 hizkuntza-eskakizuna duen lanpostua lortu 
nahi duten izangaientzat.  
  

 4.2. Prueba de euskera: de carácter obligatorio y 
eliminatorio para las y los aspirantes que opten al puesto de 
trabajo, con perfil lingüístico 1, de carácter preceptivo. 

Proba hau Gaitzat edo Ez gaitzat joko da derrigorrezko 
hizkuntza-eskakizuna duen lanpstua lortu nahi dutenentzat.  

 Esta prueba se calificará de Apto o no Apto para aquellas 
personas que opten al puesto que lleva aparejado perfil 
lingüístico preceptivo.  

Euskara Tituluen eta Ziurtagirien Erregistro Bateratuan 
egiaztatuta badago, ez da egiaztatu beharko. Horretarako, 
parte-hartzaileak baimena emango dio, berariaz, 
Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateari erregistro 
horretan egiazta dezan. 

 Cuando figure acreditado en el Registro Unificado de Títulos 
y Certificaciones de Euskera, no habrá que acreditarlo, para 
lo cual la persona participante autorizará expresamente a la 
Mancomunidad Comarcal de Debabarrena a su 
comprobación en el citado registro. 

Hala ere, erregistro horretan ez dagoen beste edozein 
euskarako titulu edo ziurtagiri aurkeztu beharko da, baina 
baliozkotuta, euskararen jakite-maila egiaztatzen duten 
tituluak eta ziurtagiriak baliokidetu, eta Hizkuntzen Europako 
Erreferentzi Marko Bateratuaren mailekin parekatzeko den 
azaroaren 9ko 297/2010 Dekretuaren arabera. 

 No obstante, sí deberá aportarse cualquier otro título o 
certificado de euskera no incluido en dicho registro, pero sí 
convalidado de acuerdo al Decreto 297/2010 de 9 de 
noviembre, de convalidación de títulos y certificados 
acreditativos de euskera, y su equiparación con los niveles 
del Marco Común Europeo de Referencia para las lenguas. 

Apirilaren 3ko 47/2012 Dekretuak, euskaraz egindako 
ikasketa ofizialak aintzat hartzeko eta euskara-maila 
hizkuntza-tituluen eta ziurtagirien bidez egiaztatzetik 
salbuesteko denak, xedatutakoaren babesean 1 hizkuntza-
eskakizuna egiaztatu nahi dutenek ziurtagiri akademikoa 
aurkeztu beharko dute. Ondorio horietarako, ETZEBn 
baliozkotu diren salbuespenak baino ez dira aitortuko.  

 Quienes pretendan acreditar el perfil lingüístico 1 al amparo 
de lo dispuesto en el Decreto 47/2012, de 3 de abril, de 
reconocimiento de los estudios oficiales realizados en 
euskera y de exención de la acreditación con títulos y 
certificaciones lingüísticas en euskera, deberán aportar la 
certificación académica correspondiente. A estos efectos, 
únicamente se reconocerán aquellas exenciones que se 
hayan validado en el RUTCE.  

4.3.– Proben garapena.   4.3.– Desarrollo de las pruebas.  
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Eskala, azpieskala edo kategoria bakoitzeko hautagaiak 
deituak izango dira probak egiteko deialdi bakarrean. 
Epaimahaiak hautapen probetan aukera eta tratu 
berdintasuna bermatzeko, proben deialdiko baldintzak aldatu 
ahal izango ditu haurdunaldi, erditze edo ezinbesteko 
bestelako arrazoiak direla-eta proba egitera joan ezin diren 
pertsonentzat. Inguruabar horiek, ahal den heinean, 
epaimahaiari jakinarazi beharko zaizkio proba egin aurretik, 
eta justifikazio agiriak atxiki beharko dira.  

 Las personas que concurran por cada escala, subescala o 
categoría serán convocadas para las pruebas en 
llamamiento único. El tribunal, para garantizar la igualdad 
de oportunidades y trato en el desarrollo de las pruebas 
selectivas, podrá adaptar las condiciones de la convocatoria 
de las distintas pruebas en el caso de personas 
imposibilitadas de acudir al lugar de la prueba por razones 
de embarazo y parto o causas de fuerza mayor. Dichas 
circunstancias, si fuera posible, deberán ponerse en 
conocimiento del tribunal con carácter previo a la 
celebración de la prueba, adjuntando la documentación 
justificativa.  

Epaimahaiak proba egiteko denbora eta bitartekoak 
egokituko dizkie egokitzapenak behar dituzten eta parte-
hartze eskarian hala adierazi duten hautagaiei, eta horrela, 
gainerako parte-hartzaileekiko aukera berdintasuna izango 
dute, baldin eta horrekin probaren edukia hutsaltzen ez bada 
eta beharrezko gaitasun maila gutxitzen edo urritzen ez bada. 

 El tribunal adaptará el tiempo y los medios de realización de 
la prueba a aquellas personas aspirantes que precisen 
adaptación y la hubieren indicado en la solicitud de 
participación, de forma que gocen de igualdad de 
oportunidades con el resto de las personas participantes, 
siempre que con ello no se desvirtúe el contenido de la 
prueba, ni se reduzca o menoscabe el nivel de aptitud 
exigido. 

Hautaketa probak egitera joan ahal izango dira prozesuan 
onartuak izan diren pertsonak eta baztertuak izanda ere, 
egiaztatzen dutenak ebazteke dagoen gora jotzeko 
errekurtsoa jarri dutela. Identifikazio ondorioetarako probak 
egitera joango dira Nortasun Agiri Nazionalarekin, 
pasaportearekin edo gidabaimenarekin.  

 A la realización de las pruebas de selección podrán asistir 
tanto las personas admitidas al proceso, como aquellas 
que, figurando como excluidas, acrediten la interposición 
del correspondiente recurso de alzada pendiente de 
resolución. A efectos de identificación, acudirán a las 
pruebas provistas de Documento Nacional de Identidad, 
Pasaporte o permiso de conducir.  

Oposizio faseko proba bukatuta, epaimahaiak behin-
behineko emaitzak argitaratuko ditu eta 10 egun balioduneko 
epea ezarriko du erreklamazioak jartzeko. Epe hori bukatuta 
eta hala badagokio aurkeztu diren erreklamazioak ebatzita, 
epaimahaiak jendaurrean erakutsiko ditu behin betiko 
emaitzak.  

 Finalizada la prueba de la fase de oposición, el tribunal 
procederá a publicar los resultados provisionales de la 
misma, estableciendo un plazo de 10 días hábiles para 
formular las oportunas reclamaciones. Finalizado este plazo 
y resueltas las reclamaciones que, en su caso, se hubieran 
presentado, el tribunal hará públicos los resultados 
definitivos de la misma.  

Emaitzen argitaratzeak jakitera emango dira oinarri orokorren 
6. oinarrian aipatutako lekuetan.  

 Las publicaciones de resultados se darán a conocer en los 
lugares indicados en la base 6, de las bases generales.  

4.4.– Oposizio faseko puntuazioen zerrenda.   4.4.– Relación de puntuaciones de la fase de oposición.  

Oposizio faseko probak bukatuta eta hala badagokio, 
aurkeztu diren erreklamazioak ebatzita, epaimahaiak 
aginduko du gainditu dutenen puntuazioen behin betiko 
zerrenda argitaratzea, eta sarbide txandaren eta 
modalitatearen arabera argitaratuko dira. 

 Finalizadas las pruebas de la fase de oposición y resueltas 
las reclamaciones que, en su caso se hubieran presentado, 
el tribunal ordenará la publicación de la relación definitiva 
de puntuaciones de las personas aprobadas y se procederá 
a su publicación atendiendo al turno y modalidad de acceso. 

4.5. Lehiaketa fasea   4.5. Fase de concurso  
Lehiaketa fasean gehienez ere 40 puntu lortu ahal izango dira 
eta puntuen baturak zehaztuko du baremo honen arabera: 

 La puntuación máxima alcanzable en la fase de concurso, 
será 40 puntos y vendrá determinada por la suma de los 
puntos atribuidos con arreglo al siguiente baremo: 

A) Esperientzia: 30 puntu gehienez  a) Experiencia: hasta un máximo de 30 puntos 
a.1. Esperientzia orokorra:   a.1. Experiencia general:  
Esperientzia orokortzat hartzen da edozein administrazio 
publikotan, deialdia egin duen administrazioa barne, 
dagokion hautaketa-prozesuko kategoriari atxikitako 
lanpostuetan emandako zerbitzuengatik izandako 
esperientzia, edozein dela ere funtzionarioa edo lan-
kontratuduna, eragin duen harremana. 

 Se entiende por experiencia general, la experiencia por los 
servicios prestados en cualquier Administración pública, 
incluida la Administración convocante, en puestos adscritos 
a la categoría del respectivo proceso selectivo, con 
independencia del carácter, funcionarial o laboral, de la 
relación de la que traiga causa.. 

Gehienez 10 puntu emango dira, baremo honen arabera:   Se valorará hasta un máximo de 10 puntos, de acuerdo al 
siguiente baremo:  

- Kale Garbiketako Peoi Espezialista kategoriako 
lanpostuetan, LT (E ) taldean, edozein administrazio 
publikotan, deialdia egin duen administrazioan barne, 

Por servicios prestados en puestos de la categoría de 
Operario especialista Limpieza Viaria, grupo AP (E ) en 
cualquier Administración pública, incluida la 
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egindako zerbitzuengatik 0,00548 puntu lan egindako 
egun bakoitzeko. 

Administración convocante, 0,00548 puntos por día 
trabajado 

 
a.2. Berariazko esperientzia:   a.2. Experiencia específica:  
Hautaketa-prozesuan deitutako lanpostuak betetzeagatik 
deialdia egin duen administrazioan emandako zerbitzuak 
berariaz, bereizita eta esperientzia orokorraren balorazioaren 
osagarri gisa baloratuko dira, gehienez ere 20 punturekin, 
baremo honen arabera: 

 Se valorarán, hasta un máximo de 20 puntos, de manera 
específica, diferenciada y complementaria a la valoración 
de la experiencia general, los servicios prestados en la 
Administración convocante por el desempeño de puestos 
convocados en el respectivo proceso selectivo, de acuerdo 
al siguiente baremo: 

-  Kale Garbiketako Peoi Espezialista kategoriako, 
lanpostuetan,  LT (E )taldean administrazio deitzailean 
egindako zerbitzuengatik, 0,01096 puntu lan egindako 
egun bakoitzeko.  

- Por servicios prestados en puestos de la categoría de 
Operario especialista Limpieza Viaria en el grupo AP (E), 
en la Administración convocante,, 0,01096 puntos por 
día trabajado  

Zenbatzeko, erakunde bakoitzean lan egindako aldien batura 
egingo da. Nolanahi ere, lanaldi partzialean edo lanaldi 
murriztuan lan egindako aldiak lanaldi osoan lan 
egindakotzat hartuko dira. Ezin izango da egun berean 
kontratu/izendapen bat baino gehiago zenbatu. 

 El cómputo se efectuará realizando la suma de los períodos 
trabajados en cada entidad. En todo caso, los períodos de 
tiempo en los que se haya prestado servicio a tiempo parcial 
o con jornada reducida se computarán como trabajados a 
jornada completa. No se podrá computar en un mismo día 
más de un contrato/nombramiento. 

b) Merezimendu akademikoak. Gehienez 10 puntu emango 
dira merezimendu hauengatik: 

 b) Méritos académicos. Se valorarán hasta un máximo de 
10 puntos los siguientes méritos: 

b.1.– Deitutako lanpostuan sartzeko eskatzen den 
prestakuntza akademikoa baino maila bat (1) handiagoko 
titulu bat izateagatik, betiere deitutako plazei lotutako 
lanpostuen funtzio-eremuari egokitutako titulazioak badira: 2 
puntu 

 b.1.– Por estar en posesión de un título correspondiente en 
un (1) nivel de formación académica superior al exigido para 
el acceso a la plaza/puesto convocada/o, siempre que sean 
titulaciones adecuadas al ámbito funcional de los puestos 
asociados a las plazas convocadas: 2 puntos 

AP: Derrigorrezko bigarren hezkuntzako graduatu-titulua edo 
oinarrizko lanbide-heziketako heziketa-zikloa, edo baliokidea 

 AP: Título de graduado en educación secundaria obligatoria 
o Ciclo formativo de formación profesional básica, o 
equivalente 

b.2.– Deitutako plazei lotutako lanpostuen eremu 
funtzionalei lotutako eta erakunde ofizialek (administrazio 
publikoko eskolak edo institutuak, administrazio publikoak, 
unibertsitateak, lanbide-elkargoak, mutualitateak, 
fundazioak, elkarteak, federazioak) emandako edo 
homologatutako prestakuntza-ikastaroak jasotzeko 
orduengatik, 0,5 puntu jasotako ordu bakoitzeko, gehienez 
ere 6 puntu.  

 b.2.– Por la cantidad de horas de recepción de cursos 
formativos relacionados con el ámbito funcional de los 
puestos de trabajo asociados a las plazas convocadas, e 
impartidos u homologados por entidades oficiales (Escuelas 
o Institutos de Administración Pública, Administraciones 
Públicas, Universidades, Colegios profesionales, 
Mutualidades, Fundaciones, Asociaciones, Federaciones), 
0,5 puntos por cada hora de recepción, hasta un máximo de 
6 puntos.  

b.3- Deialdia egin duen Debabarrena Eskualdeko 
Mankomunitateko lanpostuak bitarteko edo aldi baterako 
betetzeko prozeduraren oposizio-fasea gainditzeagatik,  Kale 
Garbiketako peoi espezialista kategoriako, LT (E ) taldean, 
betiere deialdi hori hedabideetan argitaratu bada: 2 puntu. 

 b.3.- Por haber superado, la fase de oposición de un 
procedimiento para la cobertura interina o temporal de 
puestos de trabajo en la categoría de Opeario Especialista 
Limpieza Viaria, grupo AP (E ), en la Mancomunidad 
Comarcal de Debabarrena, siempre que dicha convocatoria 
haya sido publicada en medios de comunicación: 2 puntos 

b.4.- Gidabaimen hauetakoren bat edukitzeagatik, gehienez 
2 puntu: 

 b.4.- Por estar en posesión de alguno de los siguientes 
permisos de conducir, hasta un máximo de 2 puntos: 

- B motako gidabaimena: 2 puntu  - Carnet de tipo B: 2 puntos 
   
5. Hautaketa-prozesuaren kalifikazioa  5. Calificación del proceso selectivo 
Izangaien azken kalifikazioa hautaketa-prozesu osoan 
lortutako puntuazioen baturak zehaztuko du. 

 La calificación final de las y los aspirantes vendrá 
determinada por la suma de las puntuaciones obtenidas en 
el total del proceso selectivo. 

   
6. Lan-poltsa  6. Bolsa de empleo 
Deialdi honek lan poltsa bat sortuko du eta plazarik eskuratu 
ez duten, baina lehiaketa fasea gainditu duten pertsonak 
egongo dira bertan.  

 Esta convocatoria generará una bolsa de trabajo compuesta 
por las personas que, no habiendo obtenido plaza, hubieran 
superado la fase de oposición.  

7. Lehentasun-klausula aplikatzea.   7. Aplicación de la cláusula de prioridad.  
Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 6ko 6/1989 
Legearen 27.2 artikulua aplikatzeko, artikulu horretan 
aurreikusitako berdinketa hausteko klausula aplikatuko da , 

 A los efectos de la aplicación del artículo 27.2 de la Ley 
6/1989, de 6 de julio, de la Función Pública Vasca, se 
aplicará la cláusula de desempate prevista en el citado 
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KGko Peoi Espezialista kategorian emakumeen 
azpiordezkaritzarik  dagoelako  

artículo al existir subrepresentación de las mujeres en la 
categoría de Operario Especialista LV 

   
   
   

I. ERANSKINA. GAITEGIA  ANEXO I. TEMARIO 

GAI-ZERRENDA OROKORRA  TEMARIO GENERAL 

1-Aplikazio hitzarmena - Udalhitz  1-Convenio de aplicación - Udalhitz 

2.-4/2005 Legea, otsailaren 18koa, Eusko Legebiltza-
rrarena, Emakumeen eta Gizonen Berdintasunerakoa eta 
Emakumeen aurkako indarkeria matxistarik gabeko 
bizitzena: 

— Atariko titulua. Xedea, aplikazio eremua eta emakumeen 
eta gizonen berdintasunaren arloan herri aginteen jarduna 
zuzendu behar duten printzipio orokorrak. 

 2- Ley 4/2005 del Parlamento Vasco, de 18 de febrero, para 
la Igualdad de Mujeres y Hombres y vidas libres de violencia 
machista contra las mujeres: 

— Título preliminar. Objeto, ámbito de aplicación y principios 
generales que deben regir la actuación de los poderes 
públicos en materia de igualdad de mujeres y hombres. 

3.- Gardentasuna. 19/2013 Legea, abenduaren 9koa, 
gardentasunari, informazio publikoa eskuratzeko bideari eta 
gobernu onari buruzkoa: 

-Informazio publikoa eskuratzeko eskubidea (12.etik 22.era). 

 3- Transparencia. Ley 19/2013 de 9 de diciembre, de 
transparencia, acceso a la información pública y buen 
gobierno:  

-Derecho de acceso a la información  pública ( art. 12 a 22). 

4- 3/2018 Lege Organikoa, abenduaren 5ekoa, Datu 
Pertsonalak Babestekoa eta eskubide digitalak bermatzekoa: 

-III. TITULUA. Pertsonen eskubideak 

 4- Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección 
de Datos Personales y garantía de los derechos digitales: 

-TÍTULO III. Derechos de las personas 

GAI-ZERRENDA ESPEZIFIKOA  TEMARIO ESPECÍFICO 

1. Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatea /Badesa SAU  1.  Mancomunidad Comarcal de Debabarrena / Badesa 
SAU. 

2. Udal-ordenantzak: Kale garbiketa  2. Ordenanzas municipales: limpieza viaria 

3. Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateak / Badesak 
emandako zerbitzuak 

 3. Servicios prestados por la Mancomunidad/Badesa 

4. Kale garbiketa zerbitzuka. Definizioa. Kale-garbiketak 
dituen zailtasunak eta sistemak,  zerbitzu hau betetzeko 
baliabideak, makineria eta tresnak. 

Kontzeptu orokorrak, prozedurak, lan-tresnak, materialak, 
frakzioak, birziklapena, 

 4. Servicio de limpieza viaria. Definición. Dificultades de la 
limpieza de vías públicas y sistemas, recursos, maquinaria 
y utensilios para el desempeño de este servicio. 

Conceptos generales, procedimientos, utensilios de trabajo, 
materiales, fracciones, reciclado 

5. Fitosanitarioak. Kontzeptua eta aplikatzeko moduak. 
Helburua. Aplikatu beharreko araudia betetzea 

 5. Fitosanitarios. Concepto y formas de aplicación. 
Finalidad. Cumplimiento de la normativa de aplicación 

6. Garbitzeko makinak, tresnak eta erremintak. Erabilpena 
eta mantenimendua 

 6 Maquinaria, utensilios y herramientas de limpieza. 
Utilización y mantenimiento.  

7. Lan arriskuen prebentzioa. Eskubideak eta betebeharrak.  7. Prevención de riesgos laborales: Derechos y obligaciones 

8. Lan arriskuen prebentzioa. kontsulta eta langileen parte-
hartzea  

Eibar, 2022ko azaroaren 15a.- Iosu Arraiz, lehendakaria.          
                                                                                           (8031) 

 8. Prevención de riesgos laborales: consulta y participación 
de los trabajadores. 

Eibar, a 15 de noviembre de 2022.- El presidente, Iosu 
Arraiz, lehendakaria.                                                     (8031) 
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